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نحن نؤمن: موارد الحياة الروحية 	V

 الحياة الروحية في المؤتمر العالمي السادس

يمكن تلخيص روحانية المؤتمر العالمي السادس عن الإيمان والترتيب ا�لكنسي في كلمتين، »نحن نؤمن«، وهو 
عنوان كتاب الصلاة. تذكرنا هذه الكلمات بأن توقيت هذا المؤتمر العالمي السادس يتزامن مع الذكرى السبعمائة 
بعد الألف لأول مجمع مسكوني في نيقية في عام ٣٢٥. يحتوي هذا الكتاب على الترانيم والصلوات التي ستوجِّ�ِه 

حياة الصلاة اليومية. من المتصور أن اللحظات اليومية للصلاة المشتركة بين الطوائف ستعمل على تسهيل الاعتراف 
يماننا المسيحي الرسولي المشترك.   بإ

م هذا المورد الذي يحمل عنوان »نحن نؤمن« مع إدراك أن الصلاة المشتركة هي في صميم جميع التجمعات  يُقُدَّ�َ
العالمية لمجلس الكنائس العالمي، ونأمل أن توفر مجموعة الكلمات والألحان الواردة فيه إطاراًً للإلهام والتأمل والتنوير 

والابتهاج، بينما نواصل مسيرتنا في درب العدالة والمصالحة والوحدة.

نعبر عن عميق امتنانا لكل من شارك في المسيرة التي توجت بإصدار هذا الكتاب، ونرفع شكرا خاص لكل من:

أعضاء لجنة الحياة الروحية

القس الدكتورة أمانتا باربي، ا�لكنيسة المشيخية، الولايات المتحدة الأمريكية

الأستاذة الدكتورة أنجيلا بيرليس، ا�لكنيسة الكاثوليكية القديمة، سويسرا

يقيا، ملاوي   السيد أليك شيروا، مجمع بلانتاير ل�لكنيسة المشيخية في وسط أفر

يا كورنو، معهد كالفين للعبادة المسيحية، الولايات المتحدة الأمريكية الدكتورة مار

يتون، أسقف أبرشية ا�لكنيسة الأسقفية بجنوب شرق فلوريدا، الولايات المتحدة  صاحب السيادة المطران بيتر إ
الأمريكية  

السيدة نانسي العجيزي، ا�لكنيسة القبطية الأرثوذكسية، مصر 

السيد براين هن، مدير مركز الترانيم الجماعية، جمعية الترانيم، الولايات المتحدة الأمريكية 

السيد يوسف اسكندر، ا�لكنيسة القبطية الأرثوذكسية، مصر

يوس موريس رزق الله، ا�لكنيسة القبطية الأرثوذكسية، مصر  الأب مكار

الدكتورة سايا أوجيري، ا�لكنيسة الأنجليكانية في اليابان
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VI نحن نؤمن: موارد الحياة الروحية	

القس راديكا سوكومار-وايت، كنيسة لايكهارت المتحدة، أستراليا

موظفو مجلس الكنائس العالمي

القس الدكتور ميكي روبرتس، المدير التنفيذي لبرنامج الحياة الروحية والإيمان والترتيب ا�لكنسي

السيدة ياسمين إنجاي، مساعدة مشروع، الحياة الروحية

السيدة جاكلين أونيل، مساعدة مشروع، الأمانة العامة للإيمان والترتيب ا�لكنسي 

السيدة لين فان روين، منسقة التحرير، منشورات مجلس الكنائس العالمي

ية السيدة كريستينا كونوفالوفا، منسقة الخدمات اللغو

بالإضافة إلى ذلك، نعرب عن امتناننا لأعضاء كورال كنيسة القديسة مريم بأرض الجولف لقيادتهم الموسيقية 
يضم هذا ا�لكورال، مرنمين وعازفين أقباط أرثوذكس. يبلغ عمر  ودعمهم، خاصة لصلوات الافتتاح والختام. و
ية ا�لكورال هي الاتحاد مع جسد  ا�لكورال أكثر من ٢٥ عام، ويخدم بموسيقاه في كنائس مختلفة في مصر. رؤ

ية الموسيقية لأعضاء ا�لكورال. المسيح للمؤمنين في عبادة الله من خلال التجارب الشخصية والهو

كيفية استخدام هذا الكتاب

كما جرت العادة في التجمعات المسكونية ا�لكبيرة التي يعقدها مجلس الكنائس العالمي، فإن هذا الكتاب يحتوي على 
مواد جديدة فضلا عن مواد من كتب الصلوات وكتب الترانيم والطقوس وترتيبات الخدمة المستمدة من العديد 

من التقاليد ا�لكنسية، والعائلات الطائفية، والمنظمات المسكونية. جدير بالإشارة أنه بينما تسلط الصلوات والترانيم 
الضوء على روحانية مسكونية عالمية، انصب الاهتمام في هذه الحالة على التركيز على روحانية الصحراء في السياق 

يعات موسيقية لعقيدة  الذي يعقد فيه هذا المؤتمر العالمي السادس. بالإضافة إلى ذلك، يتضمن هذا الكتاب توز
الإيمان النيقاوي، والتي تم تقديمها كنتيجة للدعوة العالمية التي أطلقت في التحضير لهذا الحدث. وقد تم ترتيب 

يعات كورالية.  ذلك في الجزء الخلفي من المجلد في ثلاث فئات: أشكال ترانيم تقليدية وأنماط معاصرة وتوز

بالإضافة إلى صلوات الافتتاح والختام والخدمات اليومية المسكونية المدرجة في هذا الكتاب، سيشارك الحاضرون 
أيضا في الصلوات المسائية. وستتاح لهم فرص أخرى للمشاركة في احتفالات طقسية يوم الأحد ٢٦ أكتوبر/

تشرين الأول. ستكون ثلاث من الأربع صلوات المسائية طقسية خاصة: أرثوذكسية شرقية وأرثوذكسية قبطية 
وكاثوليكية رومانية. وستكون الصلاة المسائية الرابعة مسكونية وتم إعدادها من قبل لجنة الحياة الروحية. 
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نحن نؤمن: موارد الحياة الروحية 	VII

في حين تم إعداد هذا المجلد كمصدر للصلوات المشتركة في المؤتمر العالمي السادس، نأمل أن يستمر استخدامه 
كمصدر للعبادة بعد ذلك. التراتيل والترانيم والردود الموسيقية مطبوعة في الكتاب كأجزاء من ترتيب الصلوات. 

تتضمن كلمات كل مقطوعة اللغة الأصلية التي كتبت بها الترنيمة، و�لكنها لا تشمل بالضرورة جميع لغات العمل 
في مجلس الكنائس العالمي. ولمساعدة القراء على فهم الترانيم المؤلفة بلغات أخرى، أضفنا عبارات غير قابلة للترنيم 
لبعض أبيات وقرارات الترانيم بجانب الكلمات الأصلية. لقد بُذُلت كل المحاولات للحصول على أذونات حقوق 
الطبع والنشر اللازمة لكل ترنيمة ليتم تضمينها في هذا الكتاب. ومع ذلك، إذا كنت ترغب في إعادة استخدام 

أي ترنيمة، فمن الضروري الحصول على إذن إضافي لحقوق الطبع والنشر. لمساعدتك في هذه المسألة، يرجى إرسال 
  publications@wcc-coe.org. طلب إلى

يلة، تيري ماك آرثر، في تنسيق هذه  نحن ممتنون بشكل خاص للعمل الاحترافي الذي قام به زميل لنا منذ فترة طو
ية والألمانية والفرنسية والإسبانية ـ هي ترجمات لنفس  ية للصلاة المنطوقة ـ الإنجليز الترانيم. تُعُد أعمدة اللغة المتواز

النص. ولأن هذا الحدث يُقُام في مصر، فقد أُُضيفت اللغة العربية. نرحب بالمشاركين في الردود باللغة التي 
يعرفونها بشكل أفضل أو يفضلونها، مما يضفي شعورا بعيد العنصرة على كل مناسبة. في الابتهالات، يشير الخط 
يض إلى أن الجماعة تقرأ السطر؛ ويحمل  العادي إلى أن على شخص واحد قراءة هذا سطر؛ بينما يشير الخط العر

الخط المائل معلومات أو تعليمات لا ينبغي قراءتها بصوت عال. 

نصلي أن يمكننا المؤتمر العالمي السادس عن الإيمان والترتيب ا�لكنسي بالإضافة للاحتفال بالذكرى السبعمائة 
بعد الألف لأول مجمع مسكوني في نيقية في عام ٣٢٥، من إعادة تكريس أنفسنا للمسيح وللتلمذة في طرقه التي 

تحدث تغييرا. نسأل الله أن يمكننا تجمعنا معا في هذه الأيام في محبة الله المتجسد في المسيح يسوع، أن نكون وسيلة 
يماننا الرسولي المشترك، فلنظل متحدين في صلواتنا من أجل  للمصالحة بينما نستمر في مسيرتنا. وبينما نعترف بإ

الوحدة المنظورة.

يه جيفتيش الدكتور أندر

مدير 

لجنة الإيمان والترتيب ا�لكنسي
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نحن نؤمن: موارد الحياة الروحية 	٩

1
 اليوم الأول
﻿24 أكتوبر 2025

 الصلاة الافتتاحية

البداية 
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1

Music		©		Ateliers		et		Presses		de		Taizé,		71250		Taizé-Communauté,		France.
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نحن نؤمن: موارد الحياة الروحية 	١١

1
الكاهن: مبارك إلهنا الآب والابن ،الروح القدس،

الجميع: الآن وإلى الأبد. آمين.

هلموا، لنعبد الله ملكنا. الكاهن:	

دعونا نعبد المسيح بيننا، ملكنا وإلهنا. الجميع:	

هلموا، لننحني أمام الرب، ملكنا وإلهنا. الكاهن:	

يا الله، يا قدوس، يا قوي، يا خالد، ارحمنا.   الجميع:	

لنعبد إلهنا، الذي تمثل في لحمنا البشري بدافع من حبه لنا. الكاهن:	

سيسمونه عمانوئيل، الذي يعني: »الله معنا.«  الجميع:	

♪ عمانوئيل )مصر(
Music	and	Arabic: 	Manal	Samir: 		EgyptEnglish	Becca	Whitla: 		Canada

God,
When

In

your
the
the

peo
war
ho

ple
a
ur

-

-

tell
round

of
-

their
us

our

faith
ra
dark

in you,
ges
ness,

-
-

cher
we

your

ish
will

truth

- ing
show
guides

- your
your
us

prom
Spir
ev

is

er

-

-

es.
it.
on.

-
-

You,
You,

Light

our
our
in

Re
the

shep
deem
dark

-
herd,

er,
ness,

-
-

-

you,
you,

guide

our
our

our way

mak
Sav
for

er,
iour,
ward,

-
-
-

you,
we
Ho

who
will
ly-

give
show
Spir

us
your

it,-

ev
Spir
lead

ery

us

- thing.
it.

home.
-

-

God,
When

In

your
the
the

peo
war
ho

ple
a
ur

-

-

tell
round

of
-

their
us

our

faith
ra
dark

in you,
ges,
ness,

-
-

cher
we

your

ish
will

truth

- ing
show
guides

- your
your
us

prom
Spir
ev

is

er

-

-

es.
it.
on.

-
-

You,
You,

Light

our
our
in

Re
the

shep
deem
dark

-
herd,

er,
ness,

-
-

-

you,
you,

guide

our
our

our way

mak
Sav
for

er,
iour,
ward,

-
-
-

you,
we
Ho

who
will
ly-

give
show
Spir

us
your

it,-

ev
Spir
lead

ery

us

- thing.
it.

home.
-

-

Im ma- no'- el,- Im ma- no'- el,- A
(God

llah- m'a
is with

na.
us.)

-

Im ma- no'- el,- Im ma- no'- el,- A
(God

llah- m'a
is with

na.
us.)

-

44&bbb

1 .
2.
3.

&bbb

&bbb

&bbb

&bbb

&bbb

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
œ œ œ œ œ œ œ ˙

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
œ œ œ œ œ œ œ ˙

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œn œ œ œ ˙

œ
j œ œb

J
˙ œ

j œ œ
j

˙ œ
j œ œ

j œ œ œ œ œ ™ œ
j ˙

œ
j œ œ

J
˙ œ

j œ œ
j

˙ œ
j

œ œ
j
œ œ œ œ w



١٢ نحن نؤمن: موارد الحياة الروحية	

1

Music	and	Arabic: 	Manal	Samir: 		EgyptEnglish	Becca	Whitla: 		Canada
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1 .	Your	people	declare	their	faith	in	You,

and	hold	tightly	to	Your	promises.

You	are	our	Shepherd	and	everything	to	us,

and	You	�ood	us	with	Your	goodness.	(×2)	

Refrain: 	Emmanuel,	Emmanuel	—

God	is	with	us.

Emmanuel,	Emmanuel	—

God	is	with	us.	

2.	No	matter	how	intense	the	war	against	us,

the	declaration	of	Your	Spirit	is	within	us:

That	You	are	ours	—	and	who	can	satisfy	us

but	You	alone,	our	Redeemer?	(×2)	

3.	The	word	of	Your	truth	teaches	us,

a	lamp	to	our	feet.

Your	Spirit	is	within	us	and	comforts	us,

and	enlightens	our	eyes.	(×2)	

4.	We	see	our	names	on	Your	palm,

engraved	on	Your	hand.

Whoever	touches	Your	children,	O	Lord,

is	touching	Your	eye.	(×2)	

كدوجب	انرمغتبو	،انیل	ام	لكو	انیعار	تنأ	،كدوعوب	كسمتیو	،ھنامیإ	كیب	نلعی	كبعش				- 1

	 :رارقلا

اناعم	الله	،لیئونامع	لیئونامع

انیداف	ای	تنأ	كریغ	،	انیفكی	نیمو	انیل	كنأ	،انیف	كحور	نلاعا	،	انیلع	برح	تدتشا	امھم					- 2

انینیع	رونیو	،انیزعیبو	انیف	كحور	،انیلجرل	جارسو	،انملعتب	كقح	ةملك				- 3

كنیع	سمیب	هد	،يبر	كدلاو	سمی	يللاو	،كدیإ	ىلع	ھشوقنم	،انیماسأ	كفك	ىلع	نیفیاش				- 4

كدوجب	انرمغتبو	،انیل	ام	لكو	انیعار	تنأ	،كدوعوب	كسمتیو	،ھنامیإ	كیب	نلعی	كبعش				- 1
	:رارقلا		

	اناعم	الله	،لیئونامع	لیئونامع	
	انیداف	ای	تنأ	كریغ	،	انیفكی	نیمو	انیل	كنأ	،انیف	كحور	نلاعا	،	انیلع	برح	تدتشا	امھم					- 2	
	انینیع	رونیو	،انیزعیبو	انیف	كحور	،انیلجرل	جارسو	،انملعتب	كقح	ةملك				- 3	

		كنیع	سمیب	هد	،يبر	كدلاو	سمی	يللاو	،كدیإ	ىلع	ھشوقنم	،انیماسأ	كفك	ىلع	نیفیاش				- 4



نحن نؤمن: موارد الحياة الروحية 	١٣

1
♪ في المسيح لا يوجد شرق أو غرب )المم�لكة المتحدة وسنغافورة(

المسيح موجود بيننا، الكاهن:	

الجميع: الذي كان، والذي يكون، والكائن إلى الأبد.

يماننا المشترك. اجتمع أسلافنا المسيحيون من ا�لكنيسة  اليوم نجتمع معا من ثقافات وتقاليد مختلفة للاحتفال بإ
الموحدة قبل ١٧٠٠ عاما في مجلس نيقية لاستكشاف ذلك الإيمان وتوضيحه والتعبير عنه.  بقلوب شاكرة، نتذكر 

عملهم ونحتفل بإعلانهم للثالوث والتجسد.

المسيح موجود بيننا،  الكاهن:	

الجميع: الذي كان، والذي يكون، والكائن إلى الأبد.



١٤ نحن نؤمن: موارد الحياة الروحية	

1
دعونا نصلي: الكاهن:	

أيها الثالوث القدوس، الإله الواحد، 

نحتفل بإرثنا المشترك في الإيمان النيقاوي. 

نشكر أولئك الذين كافحوا من أجل التعبير

عن فهمهم وتجربتهم في حياتك الإلهية.

ياه،  نحمدك على الإيمان الذي أورثونا إ

فكان لنا سنداًً ودليلاًً، حين تتعثر فينا القدرة على التصديق.

ية حياتك الإلهية،  نبتهج برؤ

ذلك التنوع في الوحدة،

ثلاثة أقانيم في إله واحد.

نمجدك لأن حياتك والثالوثية انعكست في ا�لكنيسة.

نصلي كي ننعم برؤيتك وجهاًً لوجه. الجميع:	

القراءة الأولى

قراءة من سفر أشعياء النبي. 

َالِسُِوُنََ فِيِ أََرْْضِِ ظِلِاَلَِِ الْمَْوَْتِِْ أََشْرَْقَََ عَلََيَْْهِمِْْ نُوُرٌٌ لْمَْةَِِ أََبْصَْرَََ نُوُرًاً عَظَِيِمًاً. الْْجَ الِكُُِ فِيِ الظُّ�ُ عْبُُْ السَّ�َ .اَلَشَّ�َ

ا، رَئَِيِسََ  ً� �ِيَاَسََةُُ عَلََىَ كََتِفِِهِِِ، وََيُدُْْعَىَ اسْْمُهُُُ عَجَِيِبًاً، مُشُِِيرًاً، إِِلهًاً قَدَِيِرًاً، أََبًاً أََبَدَِيًِّ هُُ يُوُلَدَُُ لَنََاَ وَلََدٌٌَ وَنَُعُْطَْىَ ابْنًْاً، وَتََكَُوُنُُ الرِّ َ� لأََنَّ
ِ وَاَلْبِْرِِّ�ِ، مِنََِ الآنََ إِِلَىَ  يَعَْضُُْدَهََاَ بِاِلْْحَقَِّ� �تَِهََاَوَ َ لاَمَِِ لاََ نِهَِاَيَةَََ عَلََىَ كُرُْسِْيِِّ�ِ دَاَوُدََُ وَعََلََىَ مَمَْ�لَكَََتِهِِِ، لِيُِثَُبَِّ يَاَسََتِهِِِ، وَلَِلِسَّ�َ �ِ رِِ ُمُوُِّ لاَمَِِ. لِنُِ السَّ�َ

ُنُوُدِِ تَصَْْنَعَُُ هذا. الأََبَدَِِ. غَيَْرَْةَُُ رَبَِّ�ِ الْْجُ

)أشعياء ٩: ٢، ٦-٧(

مزمور ٩٦: ١-٣، ٦-٩



نحن نؤمن: موارد الحياة الروحية 	١٥

1
♪ لازمة – لتبتهج السماوات

بِّ�ِ تَرَْنِْيِمَةًًَ جَدَِيِدَةًًَ.  َ� �مُِوُا لِلِرَّ رَنَِّ

بِّ�ِ يَاَ كُلَُّ�َ الأََرْْضِِ. َ� �مِِيِ لِلِرَّ رَ	نَِّ

، بَاَرِكُُِوا اسْْمَهَُُ.  بِّ�ِ َ� �مُِوُا لِلِرَّ  رَنَِّ

�رُِوُا مِنِْْ يَوَْمٍٍْ إِِلَىَ يَوَْمٍٍْ بِِخَلَاَصَِِهِِ. بَشَِّ 	

ثُِوُا بَيَْنََْ الأُُمَمَِِ بِمَِجَْدِْهِِِ.  حَدَِّ�

ِبِهِِِ. عُوُبِِ بِعَِجََاَئِ بَ	يَْنََْ جَمَِيِعِِ الشُّ�ُ

امَهَُُ!  مََجْدٌٌْ وَجََلَاَلٌٌَ قُدَُّ�َ

لازمة 		 َمَاَلُُ فِيِ مَقَْْدِسِِِهِِ!  �ُ وَاَلْْجَ الْعِْزُِّ

عُوُبِِ،  بِّ�ِ يَاَ قَبََاَئِلََِ الشُّ�ُ َ� قَدَِّ�مُِوُا لِلِرَّ

ةًً. َ� بِّ�ِ مََجْدًْاً وَقَُوَُّ َ� قَ	دَِّ�مُِوُا لِلِرَّ

بِّ�ِ مََجْدََْ اسْْمِهِِِ!  َ� قَدَِّ�مُِوُا لِلِرَّ

هَ	اَتُوُا تَقَْْدِمَِةًًَ وَاَدْْخُلُُوُا دِيَِاَرَهَُُ.

سََةٍٍ!  ينَةٍٍَ مُقَُدََّ�َ بِّ�ِ فِيِ زِِ َ� اسْْجُدُُوُا لِلِرَّ

لازمة 		 امَهَُُ يَاَ كُلَُّ�َ الأََرْْضِِ. ارْْتَعَِدِِيِ قُدَُّ�َ 	

Ps	96:11 Tim	TenClay:		USA

Copyright	©	2010	Tim	TenClay,	admin.	Faith	Alive	Christian	Resources

™

™

Let

C

the heav

F

ens- re joice,- let the earth be glad, let

™

™

all that is in them sing to the Lord.

C

Let the sing

C

to the Lord.

F
1 . 2.

64&b

&b

œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ ˙ œ

œ œ œ œ œ œ œ ™

œ
J œ ˙ œ œ œ ™ œ

j
œ ˙



١٦ نحن نؤمن: موارد الحياة الروحية	

1
♪ ذوكسايس كيري )قبطي(

قراءة من إنجيل القديس يوحنا 

فِيِ الْبَْدَْْءِِ كَاَنََ الْكَْلَِمَِةَُُ، وَاَلْكَْلَِمَِةَُُ كَاَنََ عِنِْدََْ اللهِِ، وَكََاَنََ الْكَْلَِمَِةَُُ اللهََ. هذَاَ كَاَنََ فِيِ الْبَْدَْْءِِ عِنِْدََْ اللهِِ.كُ لُُّ�ُ شَيَْْءٍٍ بِهِِِ كَاَنََ، 
لْمَْةَُُ لَمَْْ  لْمَْةَِِ، وَاَلظُّ�ُ ورُُ يُضُِءُيُ فِيِ الظُّ�ُ ُ� اسِِ.وَ اَلنُّ َ� َيَاَةُُ كَاَنَتَْْ نُوُرََ النَّ َيَاَةُُ، وَاَلْْحَ ا كَاَنََ.فِ يِهِِ كَاَنَتَِِ الْْحَ َ� وََبِغَِيَْرِْهِِِ لَمَْْ يَكَُنُْْ شَيَْْءٌٌ مِمَِّ

ورِِ، �لكَِيَْْ يُؤُْمِْنََِ الْكُْلُُّ�ُ بِوَِاَسِِطَتَِهِِِ. لَمَْْ يَكَُنُْْ  ُ� هَاَدَةَِِ لِيَِشَْهَْدَََ لِلِنُّ َ� ا. هذَاَ جَاَءََ لِلِشَّ َ� تُدُْْرِكِْهُُْ.كَ اَنََ إِِنْسَْاَنٌٌ مُرُْْسََلٌٌ مِنََِ اللهِِ اسْْمُهُُُ يُوُحََنَّ
ِيًاً إِِلَىَ الْعَْاَلَمَِِ.كَ اَنََ فِيِ الْعَْاَلَمَِِ، وَكَُُوِّ�نََِ الْعَْاَلَمَُُ بِهِِِ،  �ذَِيِ يُنُِيِرُُ كُلَُّ�َ إِِنْسَْاَنٍٍ آتِ ورُُ الْْحَقَِيِقِيُِّ�ُ الَّ ُ� ورِِ.كَ اَنََ النُّ ُ� ورََ، بَلَْْ لِيَِشَْهَْدَََ لِلِنُّ ُ� هُوََُ النُّ

�ذَِيِنََ قَبَِلُِوُهُُ فَأَََعْْطَاَهُمُْْ سُُلْطَْاَنًاً أََنْْ يَصَِِيرُوُا أََوْْلاَدَََ  ا كُلُُّ�ُ الَّ َلْهُُْ.وَ أَََمَّ�َ تُهُُُ لَمَْْ تَقَْْبَ تِهِِِ جَاَءََ، وَخََاَصَّ�َ وَلََمَْْ يَعَْرِْفِْهُُْ الْعَْاَلَمَُُ.إِِ لَىَ خَاَصَّ�َ
اللهِِ، أََيِِ الْمُْؤُْمِْنُِوُنََ بِاِسْْمِهِِِ.

�ذَِيِنََ وُلُِدُِوُا لَيَْسََْ مِنِْْ دَمٍٍَ، وَلَاََ مِنِْْ مَشَِِيئَةَِِ جََسَدٍٍَ، وَلَاََ مِنِْْ مَشَِِيئَةَِِ رَجَُلُ، بَلَْْ مِنََِ اللهِِ.وَ اَلْكَْلَِمَِةَُُ صََارََ جََسَدًَاً وَحََلََّ�َ  َلَّ اَ
�ذَِيِ  ا شَهَِدََِ لَهَُُ وَنََاَدَىَ قِاِئِلًِاً: »هذَاَ هُوََُ الَّ َ� ا.يُ وُحََنَّ بَيَْنَْنََاَ، وَرََأَََيْنَْاَ مََجْدَْهَُُ، مََجْدًْاً كََمَاَ لِوَِحَِِيدٍٍ مِنََِ الآبِِ، مَمَْلُْوُءًاً نِعِْمَْةًًَ وَحَََقًّ�ً

هُُ كَاَنََ قَبَْلِْيِ«.وَ مَِنِْْ مِلِْئِْهِِِ نََحْنُُْ جَمَِيِعًاً أََخَذَْْنَاَ، وَنَِعِْمَْةًًَ فَوَْقََْ نِعِْمَْةٍٍَ. لأََنَّ�َ  َ� امِِي، لأََنَّ �ذَِيِ يَأَْْتِيِ بَعَْدِْيِ صََارََ قُدَُّ�َ ُلْتُُْ عَنَْهُُْ: إِِنَّ�َ الَّ قُ
�عِْمَْةَُُ وَاَلْْحَقَُّ�ُ فَبَِيَِسَُوُعََ الْمَْسَِِيحِِ صََارَاَ. ا النِّ امُوُسََ بِمُِوُسَىَ أُُعْْطِيََِ، أََمَّ�َ َ� النَّ

)يوحنا ١:١-١٧(

♪ ذوكسايس كيري )قبطي(

Traditional	Coptic	Hymn

Score

"A	hymn	from	the	mass	of	st	Basil"

Traditional	Coptic	Hymn

©

Thoksasi	Kyrie

Glory	to	you,	O	Lord,	glory	to	you.				

Gloire	à	toi,	ô	Seigneur,	gloire	à	toi.										

Ehre	sei	dir,	oh	Herr,	Ehre	sei	dir.		

Gloria	sea	a	ti,	o	Señor,	gloria	sea	a	ti.	
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موعظة

صمت

فلنحب بعضنا البعض، لنتمكن بقلب واحد وعقل واحد من الاعتراف بالإيمان الذي تعمدنا فيه جميعا: الكاهن:	

نؤمن بإله واحد،  الجميع:	
الله الآب، ضابط الكل، 		  
خالق السماء والأرض، 		  

ما يُرُى وما لا يُرُى.  		

نؤمن برب واحد، يسوع المسيح، 	 
ابن الله الوحيد، 		  

المولود من الآب قبل كل الدهور، 		

نور من نور، 		  
إله حق من إله حق، 		  

مولود، غير مخلوق؛ 		  
مساوٍٍ للآب في الجوهر، 		  
الذي به كان كل شيء 		

هذا الذي من أجلنا نحن البشر، ومن أجل خلاصنا 		  
نزل من السماء؛ 		  

وتجسد من الروح القدس ومن مريم العذراء، 		  
تأنس. 		  

وصلب عنّاّ على عهد بيلاطس البنطي؛ 		  
		 تألم وقُبُر  

وقام من بين الأموات في اليوم الثالث كما في ا�لكتب. 		  
وصعد إلى السموات 		  

وجلس عن يمين أبيه. 		  
وأيضًًا يأتي في مجده  		  

ليدين الأحياء والأموات، 		  
الذي ليس لم�لكه انقضاء. 		

نعم نؤمن بالروح القدس، 	 
ُحيي، الرب المُ 		  



١٨ نحن نؤمن: موارد الحياة الروحية	

1
المنبثق من الآب، 		

نسجد له ونمجّدّه مع الآب والابن، 		  
الناطق في الأنبياء. 		

وبكنيسة واحدة، مقدسة، جامعة، رسولية. 	 
ونعترف بمعمودية واحدة لمغفرة الخطايا. 	 

وننتظر قيامة الأموات، 	 
وحياة الدهر الآتي.  آمين. 		

♪ نؤمن بالله القدير )المم�لكة المتحدة(

David	Mowbray David	Lee
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English	©	David	Mowbray.		Music	©	David	Lee.

sac ra- ment- by Christ sup plied.- We look for the

sac ra- ment- by Christ sup plied.- We look for the

re sur- rec- tion,- wait with pa tience,- ea ger- ly-

re sur- rec- tion,- wait with pa tience,- ea ger- ly-

for the joy ful- life here af- ter,- life with God in Trin i- ty.-

for the joy ful- life here af- ter,- life with God in Trin i- ty.-
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الصلوات 

الكاهن:	 بثقة في الإيمان، دعونا نرفع صلواتنا أمام الله.

 القارئ ١: تذكروا، إذاًً، أن مخلصنا جاء في فقر؛ لقد مهد لنا الطرق حتى نتمكن من السير على خطاه ونقتدي به.  

)بولس الطمّوّي(

القارئ ٢: يا إلهي المتجسد، لقد أتيت لتشاركنا إنسانيتنا حتى نستطيع أن نتحد بك. افتح أعيننا لرؤيتك في 
كل من حولنا. امنحنا الرغبة في السير على خطاك، وخدمة من يعيشون في فقر أو أي نوع من 

الحاجة . . . )لحظة صمت للتأمل(. نصلي من أجل من يعانون جراء النزوح، من أجل ضحايا العنف 
والحرب، ومن أجل جميع من ليس لهم أحداًً سواك، �ليك تمنحهم حبك كل يوم. 

ساعدنا أن نصبح ناراًً متقدة بمحبّتّك.  الجميع:	

القارئ ١: حياتنا وموتنا هما مع قريبنا.  فإن ربحنا قريبنا، نربح الله،

)الأب أنطوني(

القارئ ٢: يا إلهي المتجسد، لقد خلقت، والأروع من ذلك، استرجعت كرامة طبيعتنا البشرية، وجعلتنا أسرة 
يقسمنا. فلتمنح زعماء العامل  واحدة. قوِِ اتحادنا مع بعضنا البعض. ساعدنا في التخلص من كل ما يفرقنا و
عزما راسخا على إنهاء العنف والحرب التي أدت إلى تفكك المجتمع البشري اجمع شملنا كأشخاص يعرفون 

أننا نتشارك حياة إنسانية مشتركة ومصير إنساني مشترك.

ساعدنا أن نصبح ناراًً متقدة بمحبّتّك. الجميع:	

ية بالنسبة للفضيلة: بدون عدالة، كل عمل يكون غير طاهر. القارئ ١: لا تظنوا أن العدالة ثانو

)الأب نيلوس(

English	©	David	Mowbray.		Music	©	David	Lee.
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for the joy ful- life here af- ter,- life with God in Trin i- ty.-
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1
القارئ ٢: يا إلهي المتجسد، في عدلك اجتمعت الرحمة والحق، وعانق البر والسلام بعهضما البعض. أحيي فينا 

رؤيتك للصالح العام التي بها تصل الرعاية للأضعف وبها أيضًًا يهتم الأقوى بتقديم الرعاية. ابعث فينا 
الحماسة للعدل، لا �ليك نحاول فرضه بالقوة بسبب نفاذ بصرنا، و�لكن مكا تريد أنت أن تقوم بارسائه في 

تعاطفك، حتي يصبح جميع أولادك أحرارا، وتعيش الأرض كلها لتعلن مجدك.

ساعدنا أن نصبح ناراًً متقدة بمحبّتّك. الجميع:	

القارئ ١: سأل أحد الجنود القديس ميوس ما إذا كان الله قد قبل التوبة فعلاًً. وبعد أن أعطاه تعليماته المطولة، 
قال له: »أبخرني يا حبيبي، إذا تمزقت عباءتك، هل ترميها؟« قال: »لا، أنا أرقعها وأستخدمها.« فقال له 

الحكيم: »إذا، إن كنت تهتم بملابسك، ألا يهتم الله بخلقه؟«

)الأب ميوس(

القارئ ٢: يا إلهي المتجسد، خلقت هذا العامل لمجدك، ولفرح بلا نهاية. أعطنا أعينا جديدة لنرى وقلوبا جديدة 
لنعرف حضورك في العامل من حولنا. فكما وضعتنا في خليقتك ووضعت الخليقة بين أيدينا، اجعلنا وكلاء 

حقيقيين وأمناء، حتى يستمتع الجميع بوفرة ثمار الأرض.

ساعدنا أن نصبح ناراًً متقدة بمحبّتّك. الجميع:	

القارئ ١: سأل أحد الشيوخ الأم ثيودورا: »عند قيامة الأموات، كيف سنقوم؟« قالت: »لدينا عهد ونموذج 
وباكورة، مات من أجلنا وقام من بين الأموات - إنه المسيح إلهنا.« 

)الأم ثيودورا(

القارئ ٢: يا إلهي المتجسد، إله الأحياء والأموات، باكورة الذين رقدوا، اذكر برحمتك جميع الذين انتقلوا من هذه 
الحياة بالإيمان والرجاء، أذكرهم برحمتك، وامنحهم الراحة مع قديسيك، وبلغهم مكال القيامة.

ساعدنا أن نصبح ناراًً متقدة بمحبتك. الجميع:	
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♪ »يا إلهي« )سيفينتي دومنيزول(  )الأرثوذكسية الرومانية(

English,	Je�rey	T.	Myers	©		Strube,	Munich.			German,	Dieter	Trautwein	©		Strube,	Munich.

Ghelasie	Basarabeanul,		Romania
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ياها يسوع: نصلي معا بالكلمات التي علمنا إ الكاهن:	

أبانا . . . الجميع:	

 ♪ وحّدّنا )أستراليا(

Glen	Spencer: 	Australia
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الصلاة الختامية 

يا إلهي المتجسد،  الكاهن: 	

يمان مشترك في حياتك الثالوثية،  لقد جمعت كنيستك في إ

داعيا لنا إلى اتحاد عظيم ومقدس معك ومع بعضنا البعض

Glen	Spencer: 	Australia

™

™

™

™

guitar	line

E B1 .

™

™

B

Make us one,

A

Je
wo

sus
ven

-
-

you
to

prayed
geth- -

2.

E

that
er-

your
in

church
ser

would
vice-

be
and

one.
love.

B

Make
Make

us
us

one,
one,

A

a
just
sign

as
to

the
the

Fa
world

E

ther,
that

- the
your

Spir
king

it,
dom

-
-

the
has

Son.
come.

B

For

F©‹

your glo

B

ry,-

F©‹

for your glo

B

ry.-

E

Oh, we want to see

F©‹7

a king dom- u ni- ty;-

A

one God, one heart, one mind.

E

Fill us with your grace;

F©‹7

u nite- us in our praise;

A

™

™

one faith, one hope, one life.

E B

Make us one,

1 .

44&
####

&
####

&
####

&
####

&
####

&
####

&
####

&
#### ∑ ∑

œ
r œ ™ œ œ œ œ œ ™ œ ˙ ™

‰ ≈

œ
r œ ™ œ œ œ œ œ ™ œ œ ˙ ™

‰ ≈

œ
r

œ Œ œ ™

œ œ œ ˙ Ó Ó œ œ œ œ

œ œ œ œ œ œ œ œ œ Œ œ ™

œ œ œ ˙ Ó

Œ ‰ œ
j

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ Œ Ó

˙ ˙ œ ™ œ
j
œ Œ Ó œ œ œ ™

œ
J
œ Œ Ó œ œ œ œ œ œ

œ ‰™

œ
r œ œ œœ œ œ œ Œ Ó œ ™ œ œ œ œ œ ™ œ œ

œ Œ œ œ œ œ œ œ œ ‰ œ œ œ œ œ œ œ œ œ Œ Ó

œ ™ œ œ œ œ œ ™ œ œ œ Œ Ó Ó œ ™

œ œ œ

™

™

one faith one- hope, one life. electric	piano	line

E F©‹7 A2.

™

™

For

F©‹7

your glo

B

ry,-

F©‹7

for your glo

B

ry.- For

F©‹7

your

™

™

glo

B

ry,- for

F©‹7

your glo

B

ry.-

E

All we want to see

F©‹7

a king dom- u ni- ty;-

A

One God, one heart, one mind,

©	2010	Glen	Spencer: 		Australia	

E

�ll us with your grace,

F©‹7

u nite- us in our

A

praise;

™

™

one faith one hope one life. one faith one hope one life.

E1 . 2.

&
####

&
####

&
####

&
####

&
####

&
####

œ ™ œ œ œ œ œ ™ œ œ œœ
™

œ
Œ
œ œ Óœ œ œ œ œ

Œ

œ
™

œ
Œ
œ œ Óœ œ œ œ œ

‰™

≈

œ
™

œ
‰ ‰
œ œ ˙

Ó

‰™

≈

œ ™

œ

‰ ‰

œ œ ˙

Ó
˙ ˙ œ ™ œ

j
œ Œ Ó œ œ œ ™ œ

j
œ Œ ˙ ˙

œ ™ œ
j
œ Œ ˙ ˙ œ ™

œ
J

œ Œ Ó œ œ œ œ œ œ

œ ‰™ œ
R

œ œ œ œ œ œ ˙ Ó œ ™ œ œ œ œ œ ™ œ œ

œ Œ œ œ œ œ œ œ œ ‰ œ œ œ œ œ œ ™ œ
J œ ™ œ Œ

œ ™ œ œ œ œ œ ™ œ œ œ ™ œ œ œ œ œ ™ œ œ ˙ Ó

2



٢٦ نحن نؤمن: موارد الحياة الروحية	

1
وهاديا لنا إلى ملء حبك.

نصلي أن تحول قلوبنا، 

حتى نسترد سنوات انقسامنا، 

ونسترد فيك ما فقدناه من أنفسنا، 

ونبتهج برب واحد، وإيمان واحد، ومعمودية واحدة. 

لنصبح متحدين مع بعضنا البعض، 

مكا أنك إله واحد في ثلاثة أقانيم؛

الذي نقدم له ا�لكرامة والمجد،

الآن وإلى دهر الدهور. آمين.

الإرسالية

فلنمجد الرب.  الكاهن:	

الحمد لله. الجميع:	

فليمنحنا يسوع المسيح،  الكاهن:	

الذي هو سلامنا وموحدنا، 

الفرصة لتقديم بعضنا البعض للآب بروح واحدة. آمين.

ليكن سلام المسيح معنا دائما. الكاهن:	

نقدم لبعضنا البعض إشارة سلام المسيح.
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♪ مراسلات )السودان(

لقد ألهم آباء وأمهات الصحراء صلواتنا. وتستند الاستجابة الشفاعية إلى قصة عن الأنبا لوط، الذي عاش من أواخر القرن 
الرابع إلى أوائل القرن الخامس.

ذهب الأنبا لوط إلى الأنبا يوسف وقال له: »يا أبي، بقدر ما أستطيع، أؤدي واجباتي الصغيرة، أصوم قليلاًً، أصلي وأتأمل، 
أعيش في سلام بقدر ما أستطيع، وأطهر أفكاري. ماذا عساي أن أفعل غير ذلك؟« فنهض الشيخ ومد يديه نحو السماء. 

فأصبحت أصابعه كعشرة مصابيح من نار، وقال له: »إن شئت، يمكنك أن تصبح كلك نارًاً«.

1.		We	are	all	ambassadors.		

We	are	all		ambassadors	of	Jesus.

2.		Tell	it	to	all	people	that	there	are	witnesses	here,	

ambassadors	of	Jesus.

3.		Halleluia	there	are	witnesses	here,	

ambassadors	of	Jesus.

1. 	W ir	sind	alle	Gesandte.	

W ir	sind	alle	Gesandte	von	Jesus.		

2. 	Verkündet	es	allen	Menschen,	dass	hier	

Zeuginnen	und	Zeugen	sind,	Gesandte	von	Jesus.		

3. 	Halleluja!	Es	sind	Zeuginnen	und	Zeugen	hier,	

Gesandte	von	Jesus.			

1. 	Nous	sommes	tous	des	ambassadeurs.		

Nous	sommes	tous	des	ambassadeurs	de	Jésus.				

2. 	Dites	à	tout	le	monde	qu' il	y	a	ici		des	témoins,	

des	ambassadeurs	de	Jésus.				

3. 	Alléluia	!	Il	y	a	ici	des	témoins,	

des	ambassadeurs	de	Jésus.		 			

			

1. 	Todos	somos	embajadores.		

Todos	somos	embajadores	de	Jesús.				

2. 	Díganle	a	todas	las	personas		que	aquí	hay	testigos,	

embajadores	de	Jesús.				

3. 	¡Aleluya!	Aquí	hay	testigos,		

embajadores	de	Jesús.	

As	taught	by	Beatrice	Mukhtar	Mamuzi: 		South	Sudan
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 اليوم الثاني
﻿25 أكتوبر ٢٠٢٥

 صلاة الصباح

الله الآب

الإيمان

ترانيم التجمع

♪ كريدو )الأرجنتين(
Horacio	Vivares: 		Argentina
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Horacio	Vivares: 		Argentina
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♪ الله القوة الجبارة في صنع الخليقة )الولايات المتحدة الأمريكية(

Charles	Cooke
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في بداية صلاة الصباح، توضع شمعة مضاءة على المذبح. 

عند وضع الشمعة في مكانها، يقول الكاهن

 

تمثل هذه الشمعة الله الآب، خالق السماوات والأرض، وكل ما يرى ولا يرى.  الكاهن:	

صمت قصير

مبارك إلهنا، الكاهن:	

الآن وإلى دهر الدهور. آمين. الجميع:	

الحوار والصلاة الافتتاحية 

يا رب، افتح شفاهنا الكاهن:	

فتُخُبر أفواهُنُا بتسبيحك. الجميع:	

إن محبتك يا رب، قد بلغت السماوات، الكاهن:	

وأمانتك إلى السحاب. الجميع:	

ليكن الله في رأسي، وفي فهمي، الكاهن:	

ليكن الله في عينيّّ، وفي نظري، الجميع:	

ليكن الله في فمي، وفي كلامي، الكاهن:	

ليكن الله في قلبي، وفي أفكاري، الجميع:	

ليكن الله في نهايتي، وفي ساعة رحيلي، الكاهن:	

آمين. الجميع:	

يا الله يا أبانا، إن مشيئتك هي أن تُصُالح الخليقة كلها في المسيح. الكاهن:	

�قِ فينا الالتصاق بك، حتي نتمم إرادتك على الأرض بنعمتك. عمِّ 	 

لتكن كنيستك علامة على الوحدة التي أردتها لعائلة البشر.

 وكما أن محبتك تحتضن الجميع، هب لنا أن نحتضن إخوتنا،
حدين في جماعة ا�لكنيسة التي وهبتها لنا، َ�  طالبين منهم الحق الذي أدركوه، نامين في الثقة المتبادلة، ومُتَُّ
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�لكي نطيع بنعمتك الدعوة لإظهار الوحدة الكاملة �لكنيستك،

كما إنك تحيا في وحدة مع الابن والروح القدس.

مبارك إلهنا إلى دهر الدهور. الجميع:

يلندا/اليابان( بارك يا الله في هذا اليوم )أوتياروا نيوز 	♪
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القراءة الأولى

قراءة من سفر التكوين

ِبَةًًَ وَخََاَلِيَِةًًَ، وَعََلََىَ وَجَْهِِْ الْغَْمَْْرِِ ظُُلْمَْةٌٌَ، وَرَُوُحُُ اللهِِ يَرَِفُِّ�ُ  مَاَوَاَتِِ وَاَلأََرْْضََ. وَكََاَنَتَِِ الأََرْْضُُ خَرَِ فِيِ الْبَْدَْْءِِ خَلََقَََ اللهُُ السَّ�َ
لْمَْةَِِ. وَدََعََاَ  ورِِ وَاَلظُّ�ُ ُ� هُُ حََسَنٌٌَ. وَفََصَََلََ اللهُُ بَيَْنََْ النُّ َ� ورََ أََنَّ ُ� ِيَاَهِِ. وَقََاَلََ اللهُُ: »لِيَِكَُنُْْ نُوُرٌٌ«، فَكََاَنََ نُوُرٌٌ. وَرََأَََى اللهُُ النُّ عَلََىَ وَجَْهِِْ الْمِْ

لْمَْةَُُ دَعََاَهَاَ لَيَْلًْاً. وَكََاَنََ مَسََاَءٌٌ وَكََاَنََ صََبَاَحٌٌ يَوَْمًْاً وَاَحِِدًاً. ورََ نَهََاَرًاً، وَاَلظُّ�ُ ُ� اللهُُ النُّ

)تكوين ١: ١-٥(

مزمور ١٤٨: ١، ٣، ٩-١٤

 )Hallelujah( لازمة – سبحوا الرب ♪

يَاَ! �لُّوُ هَلَِّ

مَاَوَاَتِِ! �َبَّ�َ مِنََِ السَّ�َ �حُُِوا الرَّ سََبِّ

�حُُِوهُُ فِيِ الأََعَاَلِيِ. سََ	بِّ

مْْسُُ وَاَلْقَْمََرَُُ!  تُهَُاَ الشَّ�َ َ� �حِِِيهِِ يَاَ أََيَّ سََبِّ

ورِِ! ُ� �حِِِيهِِ يَاَ جَمَِيِعََ كََوَاَكِِبِِ النُّ سََ	بِّ

Luke	2:14 F.	A.	Schultz: 	Netherlands

Hal le- lu- jah,- hal le- lu- jah,- hal le- -

lu jah,- hal le- lu- jah,- hal le- lu- jah!-
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الْْجِبَِاَلُُ وَكَُلُُّ�ُ الآكَاَمِِ، 

جََرُُ الْمُْثُْمِْرُُِ وَكَُلُُّ�ُ الأََرْْزِِ. الشَّ�َ 	

الْوُْحُُُوشُُ وَكَُلُُّ�ُ الْبَْهََاَئِِمِِ 

لازمة 		 يُوُرُُ ذَوََاَتُُ الأََجْْنِحَِةَِِ. ابَاَتُُ وَاَلطُّ�ُ َ� بَّ الدَّ�َ 	

عُوُبِِ،  مُلُُوُكُُ الأََرْْضِِ وَكَُلُُّ�ُ الشُّ�ُ

ؤَسَََاءُُ وَكَُلُُّ�ُ قُضََُاةِِ الأََرْْضِِ. ُ� الرُّ 	

الأََحْدَْاَثُُ وَاَلْعَْذََاَرَىَ أََيْضًًْا 

يُوُخُُ مَعَََ الْفِْتِْيَْاَنِِ. الشُّ�ُ 	

 ، �َبِّ�ِ �حُُِوا اسْمََْ الرَّ لِيُِسَُبَِّ

مَاَوَاَتِِ. هُُ قَدَْْ تَعََاَلَىَ اسْْمُهُُُ وَحَْدَْهَُُ! مََجْدُْهُُُ فَوَْقََْ الأََرْْضِِ وَاَلسَّ�َ َ� لأََنَّ 	

َمِيِعِِ أََتْقِْيَِاَئِهِِِ.  وََيَنَْصِِْبُُ قَرَْنًْاً لِشَِعَْبِْهِِِ، فَخَْرًْاً لِِجَ

يبِِ إِِلَيَْهِِْ. عْبِِْ الْقَْرَِِ ِيلََ الشَّ�َ لِ	بَِنَِيِ إِِسْرَْاَئِ

لازمة 						     يَاَ!  �لُّوُ هَلَِّ

القراءة الثانية

قراءة من رسالة القديس بولس إلى أهل رومية

�ذَِيِ  َلِيِقَةَُُ لِلِْبُْطُْْلِِ - لَيَْسََْ طََوْعًْاً، بَلَْْ مِنِْْ أََجْلِِْ الَّ عُُ اسْْتِعِْلْاَنَََ أََبْنَْاَءِِ اللهِِ. إِِذْْ أُُخْْضِِعَتَِِ الْْخَ َ� َلِيِقَةَِِ يَتََوََقََّ لأََنَّ�َ انْتِْظَِاَرََ الْْخَ
نَاَ نَعَْلَْمَُُ أََنَّ�َ  َ� ةِِ مََجْدِِْ أََوْْلاَدَِِ اللهِِ. فَإَِِنَّ َ� يَّ ِ ةِِ الْفَْسََاَدِِ إِِلَىَ حُرُِّ� َ� َلِيِقَةَََ نَفَْْسَهََاَ أََيْضًًْا سََتُعُْتَْقَُُ مِنِْْ عُبُُوُدِيَِّ جَاَءِِ. لأََنَّ�َ الْْخَ َ� أََخْْضََعَهََاَ - عَلََىَ الرَّ

وحِِ، نََحْنُُْ أََنْفُْسُُنَُاَ أََيْضًًْا نَئَِنُِّ�ُ  ُ� �ذَِيِنََ لَنََاَ بَاَكُُورَةَُُ الرُّ ضُُ مَعًَاً إِِلَىَ الآنََ. وَلََيَْسََْ هكَذََاَ فَقََطَْْ، بَلَْْ نََحْنُُْ الَّ َمَخََّ�َ َلِيِقَةَِِ تَئَِنُِّ�ُ وَتََتََ كُلَُّ�َ الْْخَ
�يََِ فِدَِاَءََ أََجْْسَاَدِنَِاَ. بَنَِّ َ� �عِِيِنََ التَّ فِيِ أََنْفُْسُِِنَاَ، مُتَُوََقَِّ
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تأمل كتابي

♪ اقترب يوم مجيئه »توراغا جيسو كوسا ماي« )فيجي(
I.	N.	Delai Oren	E.	Munger

Arranged	by		I.	N	.	Delai
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صلوات

كما أن ذكرى النار لا تدفئ الجسد، كلذك فإن الإيمان بلا محبة لا يُنُير النفس بمعرفة الحق. الكاهن:	

)مكسيموس المعترف(

لحظة صمت

يماننا ويزيده، �لكي يمنحنا الله النعمة للقيام إبرادهت في أيامنا هذه مع قديسي  دعونا نصلي �لكي يرسخ الله إ الكاهن:	
كل زمان ومكان الذين لبوا نداء الله.

ّلّم ذواتنا بالكامل لمشيئة  القارئ ١: نصلي من أجل ا�لكنيسة في أرجاء المسكونة: �لكي نكون أمناء لكلمة الله، ونُسُ
الآب السماوي.

(non-singable English translation)

1. T he	day	is	near	when	He	will	come	again.
Our	Jesus	will	return.	(Jesus	will	return)

We	long	for	it	and	continually	cry	out,

Lord	Jesus,	come	quickly.	(Come	quickly,	we	await.)

Refrain:		Jesus	will	descend	in	glory.

He	will	come	and	gather	us	all;

(He	will	gather	us;	truly)

We	trust	in	Him,	for	His	name	is	true.

Lord	Jesus,	come	quickly.	(Come	quickly.)

2. Many	in	the	world	are	struggling	through	life,	

Surrounded	by	darkness.	(deep	darkness)	

But	the	light	of	the	Lord	will	soon	shine	forth.

3. So	let	us	always	be	watchful,	pray	and	wait,	

for	we	do	not	know	(we	do	not	know)	

the	exact	time.

4. W hen	the	trumpet	sounds		and	Jesus,	the	King,	comes,	

we	shall	see	Him	(we	shall	see	Him)	

in	His	glory	

mai ko Ji su-

Me sa na

Mai kao ti- ke ta- ke ce- ga; (Kau ti- ke da- ga; ke fa)-

Ke da- ga kos ke da-

E da sa nu i- ki na- ni sa na ya co- di na,- Tu ra- ga- Ji su,- ku sa- mai. (Ku sa- mai.)
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♪ الجميع: كيري إليسون. )كوبا(

القارئ ٢: نصلي من أجل قادة الأمم، لا سيّّما في البلاد التي تمزّقّها الحروب والنزاعات، )هنا نرفع صلاتنا 
يق رئيس  بنا(: �لكي يخدموا الحق ويسعوا إلى المصالحة، سائرين في طر بصمت من أجل من وضعهم الرب على قلو

السلام.

Clara	Ajo	and	Pedro	Triana,		Cuba		(from	"Misa	Cubana")

Music	and	Spanish	text	adaptation	©	Clara	Ajo	and	Pedro	Triana,	Cuba.		English,	German	and	French	adaptation	©	WCC,	Geneva,	Switzerland.
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♪ الجميع: يا رب ارحم ”سي، تن بيداد دي نوستروس“

القارئ ١: نصلي من أجل الخليقة التي نحن جزء منها، والتي أوكلت إلينا؛ �لكي نرعاها كخدام أمناء، حتى يفرح 
الجميع بثمارها.

♪ الجميع: يا رب ارحم ”سي، تن بيداد دي نوستروس“ 

القارئ ٢: نصلي من أجل الذين يعانون الفقر والتشريد والعنف، ومن هم في الأسر أو على هامش المجتمع، �لكي 
تيعزّوّا بحضور الله الوديع، ونسأل أيضًًا أن تكون لنا الرجأة، �لكي نخدم حاجاتهم، ونسعى إلى رّدّهم إلى كمال 

شركة البشرية.

Clara	Ajo	and	Pedro	Triana,		Cuba		(from	"Misa	Cubana")

Music	and	Spanish	text	adaptation	©	Clara	Ajo	and	Pedro	Triana,	Cuba.		English,	German	and	French	adaptation	©	WCC,	Geneva,	Switzerland.

Sí,
Yes,
Ja,
Oui,

C‹7 F7

ten
have
er

aie

pie

pi

dad
mer

bar
tié

-

-

-

de
cy-

no
up
me
de

-

so
on
dich.
nous.

B¨Œ„Š7

-
-

tros.
us.

-

44&bb
3 3

w œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙ Œ

Clara	Ajo	and	Pedro	Triana,		Cuba		(from	"Misa	Cubana")

Music	and	Spanish	text	adaptation	©	Clara	Ajo	and	Pedro	Triana,	Cuba.		English,	German	and	French	adaptation	©	WCC,	Geneva,	Switzerland.
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♪ الجميع: يا رب ارحم ”سي، تن بيداد دي نوستروس“

القارئ ١: نصلي من أجل المرضى، والمتألمين، والمجروحين، والمحتضرين، ومن أجل الذين ينترظون أحباءهم 
البعيدين عنهم، ومن يكتنفهم الحزن، ومن نخصّهّم الآن بصلاة القلب الصامتة، )نصلي هنا في صمت من أجل من 

بنا(؛ �لكي يلتقوا بقّوّة نعمة الله الشافية، ولنُظُهر لهم عناية الله بمحبةٍٍ. وضعهم الرب على قلو

♪ الجميع: يا رب ارحم ”سي، تن بيداد دي نوستروس“

القارئ ٢:نصلي من أجل الذين رقدوا قبلنا على رجاء الإيمان، الذين اتنقلوا من هذا العالم، �لكي ينموا من مجد إلى 
مجد في م�لكوت السماوات، ويشتركوا مع جميع القديسين في ميراث واحد، لذك الذي أُُعّدّ للذين ثبتوا في حياة 

البر.

Clara	Ajo	and	Pedro	Triana,		Cuba		(from	"Misa	Cubana")

Music	and	Spanish	text	adaptation	©	Clara	Ajo	and	Pedro	Triana,	Cuba.		English,	German	and	French	adaptation	©	WCC,	Geneva,	Switzerland.

Sí,
Yes,
Ja,
Oui,

C‹7 F7

ten
have
er

aie

pie

pi

dad
mer

bar
tié

-

-

-

de
cy-

no
up
me
de

-

so
on
dich.
nous.

B¨Œ„Š7

-
-

tros.
us.

-

44&bb
3 3

w œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙ Œ

Clara	Ajo	and	Pedro	Triana,		Cuba		(from	"Misa	Cubana")

Music	and	Spanish	text	adaptation	©	Clara	Ajo	and	Pedro	Triana,	Cuba.		English,	German	and	French	adaptation	©	WCC,	Geneva,	Switzerland.

Sí,
Yes,
Ja,
Oui,

C‹7 F7

ten
have
er

aie

pie

pi

dad
mer

bar
tié

-

-

-

de
cy-

no
up
me
de

-

so
on
dich.
nous.

B¨Œ„Š7

-
-

tros.
us.

-

44&bb
3 3

w œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙ Œ



٤٢ نحن نؤمن: موارد الحياة الروحية	

2
♪ الجميع: كيري إليسون.

لا نصلي، أيها الخالق المحب، الكاهن:	

أن يكون دربنا سهلاًً،

يماناًً  بل أن تهبنا إ

يق بغير خوف؛ لنسلك به الطر

ولا نطلب أن نرى القمم دائمًاً أو أن نقيس الأغوار من حولنا،

بل أن تكون دومًاً كلمتك سرااًجً لأقدامنا،

يقنا، ونوراًً في طر

Clara	Ajo	and	Pedro	Triana,		Cuba		(from	"Misa	Cubana")

Music	and	Spanish	text	adaptation	©	Clara	Ajo	and	Pedro	Triana,	Cuba.		English,	German	and	French	adaptation	©	WCC,	Geneva,	Switzerland.
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�لكي لا تنعثر،

بواسطة ربنا يسوع المسيح. 

آمين. الجميع:	

ياها مخلصنا: أيها الخالق المبارَكَ لكل شيء، أنصت إلينا ونحن نصلي بالكلمات التي عملنا إ الكاهن:	

أبانا . . .

الصرف

المجد والإكرام لله الكاهن:	

الجميع: في وحدة الثالوث القدوس.

قدوس، قدوس، قدوس، هو رب الجنود. الكاهن:	

الجميع: الذي كان، والذي يكون، والذي يأتي.

ل	ك التسبيح يا إلهنا وأبانا. امسع صلاتنا، �لكي وقد غُرُسنا في المسيح بالروح القدس، ننمو في وحدة  الكاهن:
المحبة، وفي  النهاية، نشترك جميعا في الوليمة مع المسيح في الزمان الآتي.

آمين. الجميع:	
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يكا( ♪ أحبك ربي يسوع )مصر/كوستار

Music:	anonymous.			Arrangement	©Youssef	Iskander.	Arabic,	Boules	Boshra,	Egypt.	English,	Andrew	Donaldson	©	WCC,	Geneva,	Switzerland.		

Anonymous,	Costa	RicaBoules	Boshra,	Egypt
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 اليوم الثاني
﻿٢٥ أكتوبر ٢٠٢٥

 صلاة المساء

صمت

♪ نؤمن بإله واحد )اسكتلندا(

♪ أراك إلهي أراك )لبنان(

Iain	McLarty
Antiphon
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Music,	Joseph	Fakhoury	(†1997),	Lebanon. 	Words,	Mikhail	Sawaya	(1911-1971),	Lebanon.			Arrangement	©Youssef	Iskander.
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Music,	Joseph	Fakhoury	(†1997),	Lebanon. 	Words,	Mikhail	Sawaya	(1911-1971),	Lebanon.			Arrangement	©Youssef	Iskander.
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الصلاة الافتتاحية

يا إلهي المحب، الكاهن:	

نشكرك على إحاطتك بنا، 	

مع تلاشي ضوء النهار، 	

مع سطوع ضوء الغروب. 	

نسألك، بجودك العظيم  	

أن تغمرنا بإشراقة هذا النور،

بنا  وأن تضيء قلو 	

بحضور روحك القدوس، 	

بالمسيح يسوع ربنا. 	

الجميع: آمين.

قراءة من سفر المزامير

فقلت: »إنما الظلمة تغشاني«. فالليل يضيء حولي! الظلمة أيضا لا تظلم لديك، والليل مثل النهار يضيء. كالظلمة 
هكذا النور.

)مزمور ١٣٩: ١١-١٢(
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♪ أغمرني بنورك يا رب )كندا(

Ron	Klusmeier: 		CanadaJohn	Oldham
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English	©	2002	by	John	Wesley	Oldham.		Used	by	permission.		Music	©	2002	by	Ron	Kluseier	www.musiklus.com.		Used	by	permission
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صلاة وتأمل 

نرفع صلاتنا معاًً، متذكرين أن في الرجوع والطمأنينة يكون خلاصنا، وفي الثقة الهادئة تكمن قوتنا. الكاهن: 	

القارئ ١: الصلاة هي بذرة الوداعة وغياب الغضب.

)الأب نيلوس(

القارئ ٢: يا إلهنا المحب، يا من تسبقنا وتنتظرنا دائما، أيقظ فينا بذرة الوداعة التي هي عطية الصلاة، حتى نرى 
مجدك، ونشترك في حياتك الإلهية.

♪ أ: يا إلهي القدوس، القدير، الخالد، ارحمنا.

لحظة صمت

القارئ ١: إنما هو كائن واحد غير مولود، الله، حتى الآب، وابن واحد وحيد، الله، الكلمة والإنسان؛ ومُعُزي 
واحد، روح الحق؛ وأيضاًً وعظ واحد، وإيمان واحد، ومعمودية واحدة.

)إغناطيوس الأنطاكي( 

القارئ ٢: يا إلهي المحب، صانع خلاصنا، ضع أساس ا�لكنيسة بالكامل في حياتك، حتى نتكلم ونعمل ليرى الجميع 
فينا دليل محبتك، ومجد حياتك، وجمال حقيقتك.

♪ أ: يا إلهي القدوس، القدير، الخالد، ارحمنا.
لحظة صمت

القارئ ١: فإن كان شيء جسدي يستطيع أن يُُحلي الذين يمضغونه ويتأملون فيه، فكم بالحري خبز الحياة، وينبوع 
الخلاص، وعين الماء الحي، حلاوة كل الحلاوات، ربنا يسوع المسيح.

)الأب بومن(

Orthodox	Church	of	Kenya

Ho ly- God, ho ly- might y,-
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القارئ ٢: يا إلهي المحب، لقد علمتنا، “طوبى للذين آمنوا ولم يروا”. عسى أن نتغذى نحن الذين لم نر، ومع ذلك 

نؤمن، على ثروات حياتك الإلهية.

♪ أ: يا إلهي القدوس، القدير، الخالد، ارحمنا.
لحظة صمت

القارئ ١: إنه كفاح وعمل شاق للغاية في البداية بالنسبة للذين يتقربون من الله. و�لكن بعد ذلك يأتي فرح لا 
يوصف. من يريدون إشعال النار يصيبهم الدخان أولا فيذرفون الدموع، ثم ينالون النار المطلوبة؛ كذلك ينبغي لنا 

أيضاًً أن نضرم النار الإلهية لأنفسنا بالدموع والآلام، كما هو مكتوب: “إلهنا نار آكلة”

)الأم سنكليتيكا(

القارئ ٢: يا إلهي المحب، نور العقول التي تعرفك، وفرح القلوب التي تحبك، وقوة الإرادة التي تخدمك، أوقد فينا 
الرغبة في التقرب إليك، �لكي في نار محبتك، نتجدد بالكامل على صورتك ومثالك. 

♪ أ: يا إلهي القدوس، القدير، الخالد، ارحمنا.
لحظة صمت

القارئ ١: وفي شأن الطبيعة الإلهية، لا نتعلم أن الآب يفعل شيئاًً بمفرده، دون أن يعمل فيه الابن معه. ولا أن 
للابن أي عمل خاص منفصل عن الروح القدس، بل كل عمل يمتد من الله إلى الخليقة ينبع من الآب وينفذه 

يكتمل بالروح القدس.  الابن و

يوس النيصي( )غريغور

القارئ ٢: يا إلهي المحب، نشكرك على الخليقة التي تشهد على محبتك وحياتك والتي منها ننال كل ما نحتاجه 
لازدهارنا المتبادل.  

♪ أ: يا إلهي القدوس، القدير، الخالد، ارحمنا.
لحظة صمت

القارئ ١: زار بعض الشيوخ الأب بومن وقالوا له: “ماذا تريد منا أن نفعل؟ إذا رأينا الإخوة يغفون أثناء 
الاجتماع المقدس، هل ندفعهم برفق ليبقوا يقظين أثناء السهر الليلي؟” فقال: “أما أنا، فإذا رأيت أخا يغفو، أضع 

رأسه في حضني وأتركه يرتاح.”

)الأب بومن(
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يماننا المشترك، نتعلم أن نحب بعضنا ونرعى بعضنا بعضاًً بأكثر  القارئ ٢: يا إلهي المحب، لعلنا نحن الذين نحتفل بإ

كمالاًً، حتى لا نفشل أبداًً في العمل من أجل الاتحاد الأعمق لكل الذين يستجيبون لدعوة المسيح. 

♪ أ: يا إلهي القدوس، القدير، الخالد، ارحمنا.

لحظة صمت

ياها يسوع: نصلي معا بالكلمات التي علمنا إ الكاهن:	

أبانا . . .  الجميع:	

صرف

أنا أربط نفسي اليوم الكاهن:	

الجميع: باسم الثالوث القوي،

الكاهن: وباستدعاء نفس الشيء،

الجميع: ثلاثة في واحد، وواحد في ثلاثة.

منه خُلُقت الطبيعة كلها: الكاهن:	

الجميع: الأب الأزلي، الروح، الكلمة.

السبح لرب خلاصنا: الكاهن:	

الجميع: الخلاص هو من المسيح الرب.

فليبدد المسيح، كوكب الصبح، الظلام من قلوبنا وعقولنا ويحفظنا في سلامه. الكاهن:	

آمين. الجميع:	

Orthodox	Church	of	Kenya
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♪ لتكن حياتنا وصلواتنا واحدة )أستراليا(
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 اليوم الرابع،
﻿٢٧ أكتوبر ٢٠٢٥

 صلاة الصباح

الله الابن

إرسالية

ترنيمة الجمع 

) ♪ إلى الأعماق )أستراليا
Roxanne	McLeod
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﻿♪ كلنا نؤمن بإله واحد )الولايات المتحدة الأمريكية(
Patrik	Michaels
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في بداية صلاة الصباح، توضع شمعة ثانية على المذبح.

يقول الكاهن عند إشعال الشمعة:

من الشمعة الأولى التي تمثل الآب، نضيء هذه الشمعة التي تمثل الابن. الكاهن:	

نستذكر كلام القديس يستنيوس الشهيد، »كما نرى أيضاًً في النار التي لا تنقص عندما تشعل نارا أخرى، بل تبقى 
كما هي، وتلك التي أُُشعلت بها تبدو أيضاًً قائمة بذاتها، دون أن تنقص تلك التي أُُشعلت منها ». 

لحظة صمت

مبارك إلهنا، الكاهن:	

الجميع: الآن وإلى دهر الدهور. آمين.

الحوار والصلاة الافتتاحية 

يا رب افتح شفتينا الكاهن:	

الجميع: فتعلن ألسنتنا تسبحتك 

English,	James	Hart	Brumm.	©	2009	The	Leupold	Foundation.		Music,	©	2021 	Patrick	Michaels.		All	rights	reserved.
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بنا فليشرق يسوع كوكب الصبح في قلو الكاهن:	

الجميع: وينتصر على ظلال الليل.

يا يسوع آنت تجمع شعبك لنفسك كالأم،  الكاهن:	

الجميع: أنت حنون علينا كأم على أولادها.

اليأس يتحول إلى رجاء بفضل صلاحك العذب؛  الكاهن: 

الجميع: بفضل رحمتك نجد الراحة في الخوف.

دفئك يعطي الحياة للموتى، الكاهن:	

الجميع: لمستك تجعل الخطائين أبرارا.

يا يسوع برحمتك إشفينا. الكاهن:	

الجميع: جددنا بحبك وحنانك.

برحمتك امنحنا النعمة والغفران. الكاهن:	

الجميع: هيئنا بمحبتك لجمال السماء.

مبارك أنت أيها السيد الرب،  الكاهن:	

خالق السماوات والأرض، 	

لك التسبيح والمجد إلى الأبد. 	

كما اتخذ كلمتك الحي الأبدي في السماء، 	

ضعف جسدنا،  	

فليولد نور محبتك فينا 	

بنا بالفرح ونحن نقول:  ليملأ قلو 	

مبارك الله الأب، والابن، والروح القدس. 	

مبارك الله إلى الأبد. الجميع: 	
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1.	Your	peace	surpasses	our	minds	and	it	can	never	fade

No	matter	what	the	enemy	says	our	lives	are	filled	with	peace. 

Refrain:		Peace,	peace	to	the	people	of	God	in	every	place. 

2.	And	even	if	our	feet	go	astray	your	Spirit	is	within	us	and	around	us

He	restores	our	souls	and	guides	us	and	fills	our	hearts	with	peace.

3.	The	peace	of	God	He	left	for	us	not	like	the	world	gives	us

And	as	long	as	Your	Spirit	lives	within	us	Your	people	will	always	be	in	peace. 

Refrain

لوقعلا	قاف	كملاس					- 1
لوزی	نكمم	شمو	انیف

لوقیب	ودعلا	امھم
	ملاس	انتایح	يلام

رارقلا
ملاس	..	ملاس

	ناكم	لك	يف	برلا	بعشل
انیلجر	تھات	نا	ىتحو				- 2

انیلاوحو	انیف	كحور	اد
انیدھیو	انسوفن	دریب

	ملاس	انبولق	لامیو
		

انیل	ھتبس	الله	ملاس					- 3
انیدت	ملاعلا	يز	شم

انیف	شیاع	كحور	ماد	امو
	 ملاس	يف	امیاد	كبعش
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1.	Your	peace	surpasses	our	minds	and	it	can	never	fade

No	matter	what	the	enemy	says	our	lives	are	filled	with	peace. 

Refrain:		Peace,	peace	to	the	people	of	God	in	every	place. 

2.	And	even	if	our	feet	go	astray	your	Spirit	is	within	us	and	around	us

He	restores	our	souls	and	guides	us	and	fills	our	hearts	with	peace.

3.	The	peace	of	God	He	left	for	us	not	like	the	world	gives	us

And	as	long	as	Your	Spirit	lives	within	us	Your	people	will	always	be	in	peace. 

Refrain

لوقعلا	قاف	كملاس					- 1
لوزی	نكمم	شمو	انیف

لوقیب	ودعلا	امھم
	ملاس	انتایح	يلام

رارقلا
ملاس	..	ملاس

	ناكم	لك	يف	برلا	بعشل
انیلجر	تھات	نا	ىتحو				- 2

انیلاوحو	انیف	كحور	اد
انیدھیو	انسوفن	دریب

	ملاس	انبولق	لامیو
		

انیل	ھتبس	الله	ملاس					- 3
انیدت	ملاعلا	يز	شم

انیف	شیاع	كحور	ماد	امو
	 ملاس	يف	امیاد	كبعش
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1.	Your	peace	surpasses	our	minds	and	it	can	never	fade

No	matter	what	the	enemy	says	our	lives	are	filled	with	peace. 

Refrain:		Peace,	peace	to	the	people	of	God	in	every	place. 

2.	And	even	if	our	feet	go	astray	your	Spirit	is	within	us	and	around	us

He	restores	our	souls	and	guides	us	and	fills	our	hearts	with	peace.

3.	The	peace	of	God	He	left	for	us	not	like	the	world	gives	us

And	as	long	as	Your	Spirit	lives	within	us	Your	people	will	always	be	in	peace. 

Refrain

لوقعلا	قاف	كملاس					- 1
لوزی	نكمم	شمو	انیف

لوقیب	ودعلا	امھم
	ملاس	انتایح	يلام

رارقلا
ملاس	..	ملاس

	ناكم	لك	يف	برلا	بعشل
انیلجر	تھات	نا	ىتحو				- 2

انیلاوحو	انیف	كحور	اد
انیدھیو	انسوفن	دریب

	ملاس	انبولق	لامیو
		

انیل	ھتبس	الله	ملاس					- 3
انیدت	ملاعلا	يز	شم

انیف	شیاع	كحور	ماد	امو
	 ملاس	يف	امیاد	كبعش
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1.	Your	peace	surpasses	our	minds	and	it	can	never	fade

No	matter	what	the	enemy	says	our	lives	are	filled	with	peace. 

Refrain:		Peace,	peace	to	the	people	of	God	in	every	place. 

2.	And	even	if	our	feet	go	astray	your	Spirit	is	within	us	and	around	us

He	restores	our	souls	and	guides	us	and	fills	our	hearts	with	peace.

3.	The	peace	of	God	He	left	for	us	not	like	the	world	gives	us

And	as	long	as	Your	Spirit	lives	within	us	Your	people	will	always	be	in	peace. 

Refrain

لوقعلا	قاف	كملاس					- 1
لوزی	نكمم	شمو	انیف

لوقیب	ودعلا	امھم
	ملاس	انتایح	يلام

رارقلا
ملاس	..	ملاس

	ناكم	لك	يف	برلا	بعشل
انیلجر	تھات	نا	ىتحو				- 2

انیلاوحو	انیف	كحور	اد
انیدھیو	انسوفن	دریب

	ملاس	انبولق	لامیو
		

انیل	ھتبس	الله	ملاس					- 3
انیدت	ملاعلا	يز	شم

انیف	شیاع	كحور	ماد	امو
	 ملاس	يف	امیاد	كبعش
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القراءة الأولى

قراءة من سفرأشعياء النبي.

هكذا يقول الرب:

�ذَِيِ أََعْْضُُدُهُُُ،  هُوَُذََاَ عَبَْدِْيِ الَّ
تْْ بِهِِِ نَفَْْسِيِ. �ذَِيِ سُرَُّ�َ مُُ	خْتَْاَرِيِ الَّ  

ِ  وَضَََعْتُُْ رُوُحِِي عَلََيَْهِْ
فَ	يَُخُْْرِجُُِ الْْحَقََّ�َ لِلِأُُمَمَِِ.  

 لاََ يَصَِِيحُُ وَلَاََ يَرَْفَْعَُُ
ارِعِِِ صََوْتَْهَُُ. عُُ فِيِ الشَّ�َ وَ	لَاََ يُسُْْ�ِمِ  

  قَصَََبَةًًَ مَرَْْضُُوضََةًً لاََ يَقَْْصِِفُُ،
وَ	فََتَِيِلَةًًَ خَاَمِدَِةًًَ لاََ يُطُْْفِئُُِ.

.  إِِلَىَ الأََمَاَنِِ يُُخْرِْجُُِ الْْحَقََّ�َ

 لاََ يَكَِلُِّ�ُ وَلَاََ يَنَْكََْسِرُُِ 
ى يَضَََعََ الْْحَقََّ�َ فِيِ الأََرْْضِِ، َ� حََ	تَّ  

يعَتََهَُُ. وَ	تََنَْتَْظَِرُُِ الْْجَزََاَئِرُُِ شَرَِِ

)أشعياء ٤٢: ١-٤(

مزمور ٧٢: ١-٢، ٧، ١٢، ١٦-١٧

لازمة ـ سيزدهر العدل في زمانه  	♪
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اللهم، أعط أحكامك للملك، 

وبرك لابن الملك. 	

يدين شعبك بالعدل، 

ومساكينك بالحق. 	

يشرق في أيامه الصديق، 

لازمة 		 وكثرة السلام إلى أن يضمحل القمر. 	

لأنه ينجي الفقير المستغيث، 

والمسكين إذ لا معين له. 	

تكون حفنة بر في الأرض

في رؤوس الجبال!  	

تتمايل مثل لبنان ثمرتها، 	

ويزهرون من المدينة مثل عشب الأرض. 	

يكون اسمه إلى الدهر.

قدام الشمس يمتد اسمه، 	

ويتباركون به.  	

لازمة 		 كل أمم الأرض يطوبونه. 	

القراءة الثانية

قراءة من رسالة القديس بولس إلى أهل فيلبي.

فليكن فيكم هذا الفكر الذي في المسيح يسوع أيضا:

الذي إذ كان في صورة الله،

لم يحسب خلسة أن يكون معادلا لله.

�لكنه أخلى نفسه، آخذا صورة عبد، صائرا في شبه الناس.

وإذ وجد في الهيئة كإنسان،وضع نفسه
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وأطاع حتى الموت موت الصليب.

لذلك رفعه الله أيضا،

وأعطاه اسما فوق كل اسم.

�لكي تجثو باسم يسوع كل ركبة

ممن في السماء ومن على الأرض ومن تحت الأرض.

يعترف كل لسان أن يسوع المسيح هو رب لمجد الله الآب. و

)فيلبي ٢: ٥-١١(

تأمل كتابي

♪ ستتنبأون يا شعبي “بروفيتزا بيوبلو” )المكسيك(

Melody		and		Español		©		1989		Rosa		Martha		Zárate		Macías.		English		©		1994		The		Pilgrim		Press,		Cleveland,		OH,		USA.

Rosa	Martha	Zárate	Macías: 		Mexico
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صلوات

ليكن المسيحيون في العالم كما تكون الروح في الجسد. الكاهن:	

)يوحنا ذهبي الفم(

لحظة صمت

♪ خلصنا

كمن دُعُوا ليكونوا شركاء مع المسيح في عمل الإنجيل، دعونا الآن نصلي من أجل رسالة ا�لكنيسة.  الكاهن:	

القارئ ١: أيها الثالوث الأقدس، الإله الواحد، مصدر وحدتنا وتنوعنا،

من القلوب العمياء والأرواح الضيقة التي ترفض أن ترى حاجة جميع البشر إلى محبتك، 

Melody		and		Español		©		1989		Rosa		Martha		Zárate		Macías.		English		©		1994		The		Pilgrim		Press,		Cleveland,		OH,		USA.

Rosa	Martha	Zárate	Macías: 		Mexico
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الجميع: خلصنا.

ياء والاكتفاء الذاتي وعدم الرغبة في الاعتراف بحاجتنا إلى رحمتك، القارئ ٢: من ا�لكبر

الجميع: خلصنا.

القارئ ١: من الإحباط في مواجهة الألم وخيبة الأمل، ومن الافتقار إلى المثابرة والدقة، 

الجميع: خلصنا.

القارئ ٢: من الجهل واللامبالاة والركود الروحي التي تمنعنا من نشر البشارة،

الجميع: خلصنا.

القارئ ١: المس عقولنا �لكي يُعُطى لنا أن نعاين م�لكوتك في هذا الزمان وهذا الموضع. 

اسمع صلاتنا. الجميع:	

القارئ ١: المس أعيننا، حتى نرى مجدك في كل الخليقة.

اسمع صلاتنا. الجميع:	

القارئ ٢: المس آذاننا، �لكي نسمع من كل فمٍٍ شوقًاً إلى الرجاء وحكايات للانتعاش. 

اسمع صلاتنا. الجميع:	

القارئ ١: المس شفاهنا �لكي ن�خبر بكل لسان ولهجة بعجائب أعمال الله. 

اسمع صلاتنا. الجميع:	

بنا �لكي نميز الرسالة التي تدعونا إليها.  القارئ ١: المس قلو

اسمع صلاتنا. الجميع:	

القارئ ٢: المس اقدامنا �لكي نحمل بشارتك إلى أحيائنا ومجتمعاتنا وإلى جميع بقاع الأرض.  

اسمع صلاتنا. الجميع:	

القارئ ١: المس أيدينا �لكي نتمم العمل الذي تعطيه لنا لنصنعه. 

اسمع صلاتنا. الجميع:	

د كل الذين يخدمون باسمك في المواقف المنعزلة والخطرة والتي بدون استجابة.   القارئ ٢: قوِّ�ِ وعضِّ�ِ

اسمع صلاتنا. الجميع:	

القارئ ١: افتح قلوب وأيدي ا�لكثيرين ليكونوا سنداًً �لكنيستك في رسالتنا في كل مكان. 
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اسمع صلاتنا. الجميع:	

يا إله المحبة، الكاهن:	

قد دعوت خدامك

لاتباع المسيح في الرسالة

في مسالك لا نرى نهايتها، 

وعلى طرق لم تُسُلك بعد، 

وعبر أخطار مجهولة؛ 

يماناًً نخرج بشجاعة صالحة،  فأعطنا إ

غير عارفين إلى أين نحن ذاهبون، 

�لكن فقط أن يدك هي التي تقودنا 

ومحبتك تسندنا. 

آمين. الجميع:	

فلنصلي بالكلمات التي أعطاها لنا مخلصنا: الكاهن:	

يا أبانا . . .

صرف

لِ	نُِبَُاَرِكِ الله الحي، الكاهن:

المولود من العذراء رميم،

الجميع: المُتُجلّيّ في مجده،

الكاهن: المعبود من الملائكة،

الجميع: والمُعُلن بين الأمم،

ق في العالمين، الكاهن: والمُصََُدَّ�َ

الجميع: والممجد إلى أعلى السماوات.

بنا بالإيمان، فنترسخ ونتأصل في المحبة، �لكي نثمر ثمار الروح القدس.  ليحل المسيح في قلو الكاهن:	
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آمين. الجميع:	

♪ يا يسوع أين نجدك )جامايكا(

Melody	and	English,	Doreen	Potter	©	Philip	Potter,	Frankfurt,	Germany.			Deutch,	Reinhild	Traitler.		Français	©	Etienne	de	Peyer,	Switzerland.

5 .	Jesus,	in	face	of	the	famished	
can	we	see	you	there?	
Jesus,	in	face	of	the	prisoner	
can	we	see	you	there?
	
6.	Jesus,	in	faces	of	children	
can	we	see	you	there?	
 Jesus,	in	all	of	creation	
can	we	�nd	you	there?	

Doreen	Potter: 		Jamaica
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2.	Jesus,	in	hand	of	the	healer	
can	we	feel	you	there?	
Jesus,	in	word	of	the	preacher	
can	we	hear	you	there?
	
3.	Jesus,	in	mind	of	the	leader	
can	we	know	you	there?	
Jesus,	in	aims	of	the	planner	
can	we	�nd	you	there?
	
4.	Jesus,	in	thought	of	the	artist	
can	we	sense	you	there?	
Jesus,	in	work	of	the	builder	
can	we	see	you	there?	
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Melody	and	English,	Doreen	Potter	©	Philip	Potter,	Frankfurt,	Germany.			Deutch,	Reinhild	Traitler.		Français	©	Etienne	de	Peyer,	Switzerland.

5 .	Jesus,	in	face	of	the	famished	
can	we	see	you	there?	
Jesus,	in	face	of	the	prisoner	
can	we	see	you	there?
	
6.	Jesus,	in	faces	of	children	
can	we	see	you	there?	
 Jesus,	in	all	of	creation	
can	we	�nd	you	there?	
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 اليوم الخامس
﻿٢٨ أكتوبر ٢٠٢٥

 صلاة الصباح

الله الروح القدس

الوحدة

♪ كريدو )الأرجنتين(
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ُحبة )المم�لكة المتحدة( ♪ أقبل أيها الرب الملآن بالرحمة المُ

في بداية صلاة الصباح، توضع شمعة ثالثة على المذبح.

يقول الكاهن أثناء إضاءة الشمعة

Susan	Durber Cyril	V.	Taylor
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*’Homoousios’	is	the	Greek	word	that	made	it	possible	for	Christians,	in	325CE,	to	agree	a	common	
statement	about	Jesus	Christ.	It	means	‘of 	one	being’.	An	alternate	rendering	for	that	line	could	be:	
‘Of	one	substance,	one	with	you’
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من الشمعة الأولى، التي تمثل الآب، نضيء هذه الشمعة، التي تمثل الروح القدس.  الكاهن:	

نستذكر كلام القديس يستينوس الشهيد مرة أخري، ”كما نرى أيضاًً يحدث في حالة النار التي لا تنقص عندما 
تشعل ناراًً أخرى، بل تبقى كما هي، وما أشعلتها تبدو موجودة بنفسها، دون أن تُنُقص تلك التي أُُشعلت منها“. 

لحظة صمت 

مبارك إلهنا، الكاهن:	

الجميع: الآن وإلى الأبد. آمين.

الحوار والصلاة الافتتاحية

يا رب، افتح شفتينا، الكاهن:	

الجميع: لتعلن ألسنتنا تسبيحك 

علمنا أن نفعل ما يسر ناظرك، لأنك ربنا؛  الكاهن:	

ية. الجميع:  فليقُدُنا روحك الصالح على أرض مستو

ما أحسن وأجمل  الكاهن:	

الجميع: أن نسكن معا.

لأن هناك أََمَرَ الرب بالبركة: الكاهن:	

الجميع: والحياة إلى الأبد.

يا روح العهد، يا روح الوحدة، الكاهن:	

نبارك اسمك ونمجّدّه، 	

لأنك روح التجديد. 	

ندعوك أن تبعث الحياة، في كل كنيستك 	

تلك الرغبة المتقدة لمجيء م�لكوتك، 	

حتى يتّّحد جميع المسيحيون في رسالة واحدة للعالم. 	

ولننمو جميعاًً معاًً في المسيح، الذي هو رأسنا، 	

ومخلص العالم. 	

يا روح العهد، يا روح الوحدة، يا روح التجديد، خلصنا. الجميع:	
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♪ تاتاناكا ماماناكا  )بوليفيا(

القراءة الأولى

قراءة من سفرحزقيال النبي.

هكذا يقول الرب الإله:

وأعطيكم قلبا جديدا، وأجعل روحا جديدة في داخ�لكم، وأنزع قلب الحجر من لحمكم وأعطيكم قلب لحم. وأجعل 
روحي في داخ�لكم، وأجع�لكم تس�لكون في فرائضي، وتحفظون أحكامي وتعملون بها.

)حزقيال ٣٦: ٢٦-٢٧(

©	Rev.	Zoito	Yanapa,	Centro	Ecuménico	de	Promoción	e	Investigación	de	Teología	Andina,Casilla	10221,	La	Paz,	Bolivia.

2.	Let	us	walk	in	peace	and	justice,	

								working	together,	(2x)

Every	body	help	each	other,	working	together.

3.	Let	the	church	be	one	strong	body,	

										walking	together,	(2x)

Every	member	playing	their	part,	

										and	moving	together.	

Zoito	Yanapa	Chambi:		Aymara-Bolivia

2.	Take_Iglesia	nacasaja	ma_ya	gha	si	ñani	(2x)

Mayaqui	takeni	Sarantañani.
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مزمور ٦٧

♪ لازمة – ليباركك الرب ويحفظك 

ليتحنن الله علينا وليباركنا. 

لينر بوجهه علينا. سلاه. 	

يقك،  �لكي يعرف في الأرض طر

وفي كل الأمم خلاصك. 	

يحمدك الشعوب يا الله. 

يحمدك الشعوب كلهم. 	

Psalm	67:1 -2,	Numbers	6:24

Music,	©	Yang	Wang-shun:	Taiwan

Yang	Wang-shun:	Taiwan

May the Lord bless you and keep you, and make God’s

face to shine up on- you, and be gra cious- un to- you. The

Lord pro tect- you from harm; May God al ways- give you peace.
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 تفرح وتبتهج الأمم، 

لأنك تدين الشعوب بالاستقامة، 	

لازمة  			  وأمم الأرض تهديهم. سلاه. 	

يحمدك الشعوب يا الله. 

يحمدك الشعوب كلهم. 	

الأرض أعطت غلتها. 

يباركنا الله إلهنا. 	

يباركنا الله، 

لازمة  			  وتخشاه كل أقاصي الأرض. 	

القراءة الثانية

قراءة من الرسالة إلى أهل أفسس.

فأطلب إليكم، أنا الأسير في الرب: أن تس�لكوا كما يحق للدعوة التي دعيتم بها. بكل تواضع، ووداعة، وبطول أناة، 
محتملين بعضكم بعضا في المحبة. مجتهدين أن تحفظوا وحدانية الروح برباط السلام. جسد واحد، وروح واحد، كما 

يمان واحد، معمودية واحدة، إله وآب واحد للكل، الذي على  دعيتم أيضا في رجاء دعوتكم الواحد. رب واحد، إ
الكل وبالكل وفي ك�لكم. 

)أفسس ٤: ١-٦(

تأمل من الكتاب المقدس
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♪ صديق لصديق )الفلبين(

Words	and	music	©	Eduardo	P.	Hontiveros.

Eduardo	P.	Hontiveros: 		Philippines
G
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to friend, in love
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shall give our hands.
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2.	In our care for one an oth- er,- by each kind ly- word, by

ev ery- lov ing- deed, we make known the love of Je sus- Christ.

3.	We feed the hun gry,- clothe the na ked,- give drink to those who thirst, for

Je sus- came in love as a ser vant,- and we fol low- him.
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صلوات

دعونا جميعا إذاًً، نحب بعضنا البعض في انسجام، ولا ينظر أحد إلى قريب وفقا للجسد، و�لكن في  الكاهن:	
المسيح يسوع. لا تدعوا أي شيء بينكم يفرقكم.

)إغناطيوس الأنطاكي(

لحظة صمت

يا تلاميذ يسوع المسيح، من أمم كثيرة، دعا الله ا�لكنيسة لتكون علامة للوحدة التي يريدها الله للبشرية  الكاهن:	
جمعاء. دعونا نرفع صلواتنا من أجل ا�لكنيسة ومن أجل وحدتنا، و�لكي نكون خداما مؤثرين للإنجيل.

القارئ ١: نصلي من أجل جميع الشعوب التي تعاني من الصراع أو الخلاف أو القتال �لكي يكون السلام هبة لكل 
من يعمل من أجل العدالة والمصالحة والوفاق. 

يوي ♪ الجميع: ماينز
South	Africa

Ma ye- (Ma ye)- nzi- we- 'nta ndo- ya kho.- Ma ye- (Ma ye)- nzi- -

we 'nta ndo- ya kho.- Ma ye- nzi- we- 'nta ndo- ya kho.-

Ma ye- nzi- we- 'nta ndo- yo kho.- Ma ye- nzi- we- 'nta ndo- ya kho.-
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Your	will	be	done	on	earth.	

Dein	W ille	geschehe	auf	Erden.	

Ta	volonté	soit	faite	sur	la	terre.	

Hágase	tu	voluntad	en	la	tierra.	
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القارئ ٢: نصلي من أجل كنيسة يسوع المسيح، �لكي نتمكن من استعادة قوتنا حيثما نكون ضعفاء، ولنتمكن من 

تعزيز الوحدة ورعايتها حيثما نكون منقسمين.

يوي )الجملة الأخيرة( ♪ الجميع: ماينز
القارئ ١: نصلي من أجل قادة ا�لكنيسة، أنه حيثما كان هناك تاريخ من الأذى أو عدم الثقة أو سوء الفهم، 

ياتنا، وتتجدد عقولنا، وتتعزز خدمتنا المتواضعة من خلال التسامح والرحمة. تتداوى ذكر

يوي )الجملة الأخيرة( ♪ الجميع: ماينز
القارئ ٢: نصلي من أجل جميع المؤمنين �لكي نكتشف، في تنوعنا، العطية التي نم�لكها لبعضنا البعض وبذلك 

نع�مِّقِ حياتنا في المسيح.

يوي )الجملة الأخيرة( ♪ الجميع: ماينز
القارئ ١: نصلي من أجل جميع المدعوين إلى الوعظ وتعليم الإنجيل لع�لََّ روح الله المفرح يقويهم في رسالتهم 

عندما يواجهون المشقة والاختبار.

يوي )الجملة الأخيرة( ♪ الجميع: ماينز
يعملون في نماذج جديدة للمجتمع المسيحي، لعلهم يكونون حافزاًً  القارئ ٢: نصلي من أجل من بالفعل يعيشون و

يقنا نحو الوحدة الملموسة. ل�لكنيسة في طر

South	Africa

Ma ye- (Ma ye)- nzi- we- 'nta ndo- ya kho.- Ma ye- (Ma ye)- nzi- -

we 'nta ndo- ya kho.- Ma ye- nzi- we- 'nta ndo- ya kho.-

Ma ye- nzi- we- 'nta ndo- yo kho.- Ma ye- nzi- we- 'nta ndo- ya kho.-

24

24
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Not	too	quickly
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Your	will	be	done	on	earth.	

Dein	W ille	geschehe	auf	Erden.	

Ta	volonté	soit	faite	sur	la	terre.	

Hágase	tu	voluntad	en	la	tierra.	
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يوي )الجملة الأخيرة( ♪ الجميع: ماينز
القارئ ١: نصلي من أجل مجتمعاتنا وعائلاتنا وبيوتنا، حتى عندما تظهر الصعوبات والتنافر، نتلقى نعمة نوال 

الغفران وتقديم المغفرة لبعضنا ومن ثمّّ نفرح بسلام المسيح وحياة الثالوث الأقدس.

يوي ♪ الجميع: ماينز
أيها الثالوث الأقدس المبارك والممجد، الكاهن:	

يا إلها واحداًً في ثلاثة أقانيم، 	

علمنا أن نسجد لك ونعبدك. 	

اجعلنا ندرك وحدتنا في المسيح، 	

كما الآب واحد مع الابن، 	

والابن واحد مع الآب، 	

وكلاهما واحد مع الروح. 	

أحفظنا من أن نقبل انقساماتنا 	

وكأنها مصيرنا. 	

وأعنا بنعمتك الإلهية 	

	�لكي نمجدك بقلب واحد وفكر واحد،

	�لكي يعرف الجميع أنك تدعونا لنكون واحدا معك

ومع جميع الخليقة. 	

آمين. الجميع:	

فلنصلي كما علمنا مخلصنا المسيح الكاهن: 	

يا أبانا . . .
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صرف 

المسيح هو سلامنا، الذي جعلنا واحدا الكاهن:	

الجميع: وحطم الحواجز التي فرقتنا.

هذه هي الرسالة التي سمعناها منذ البدء، الكاهن:	

الجميع: أننا يجب أن نحب بعضنا البعض.

ياء في الإيمان والمحبة، ويجمعنا معا لنعلن كلمة الله وأعماله. ليجعلنا الله، الثالوث القدوس، أقو الكاهن:	

آمين. الجميع: 	

♪ يا إلهي وحدنا )غيانا(
Noel	Dexter: 		JamaicaFr.	Aloysius	Church	S.J.: 	Guyana

Music,	Noel	Dexter	(1938-2019),	Jamaica.	English,	Fr.	Aloysius	Church	S.J.,	Guyana.	©	1981 	Caribbean	Conference	of	Churches.
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1.	Eins	im	Geist,	eins	im	Gefühl,	Herr,	eine	uns;	
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Noel	Dexter: 		JamaicaFr.	Aloysius	Church	S.J.: 	Guyana

Music,	Noel	Dexter	(1938-2019),	Jamaica.	English,	Fr.	Aloysius	Church	S.J.,	Guyana.	©	1981 	Caribbean	Conference	of	Churches.
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 اليوم الخامس
﻿٢٨ أكتوبر ٢٠٢٥

 الصلاة الختامية

♪ العقيدة النيقية الأرثوذكسية )ترنيمة أكاثيس(

Akathist	Melody

I be lieve- in one God, the Fa ther- Al might- y,-

mak er- of heav en- and earth, and of all things vis i- ble- and in vis- i- ble,-

and in one Lord, Je sus- Christ, the Son of God,

the On ly- be- got- ten,- be got- ten- of the Fa ther- be fore- all a ges;-

Light of Light, true God of true God; be got- ten- not made; of one es sence- with the Fa ther:-
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Akathist	Melody

I be lieve- in one God, the Fa ther- Al might- y,-

mak er- of heav en- and earth, and of all things vis i- ble- and in vis- i- ble,-

and in one Lord, Je sus- Christ, the Son of God,

the On ly- be- got- ten,- be got- ten- of the Fa ther- be fore- all a ges;-

Light of Light, true God of true God; be got- ten- not made; of one es sence- with the Fa ther:-
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by whom all things were made, who for us, and for our sal va- tion- came down from heav en:-

and was in car- nate- of the Ho ly- Spir it- and the Vir gin- Mar y,- and be came- man.

And was cru ci- �ed- al so- for us un der- Pon tius- Pi late;-

and suf fered- and was bur ied;- and the third day he rose a gain- ac cord- ing- to the scrip tures;-

and as cend- ed- in to- heav en- and sit teth- at the right hand of the Fa ther.-
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of his king dom- there shall be no end.

And in the Ho ly- Spir it,- the Lord, the giv er- of life, who pro ceeds- from the Fa ther,-

who with the Fa ther- and the Son to geth- er- is wor shiped- and glo ri- �ed,-

who spake by the pro phets.- In one ho ly- cath olic- and a pos- to- lic- church.
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by whom all things were made, who for us, and for our sal va- tion- came down from heav en:-

and was in car- nate- of the Ho ly- Spir it- and the Vir gin- Mar y,- and be came- man.

And was cru ci- �ed- al so- for us un der- Pon tius- Pi late;-

and suf fered- and was bur ied;- and the third day he rose a gain- ac cord- ing- to the scrip tures;-

and as cend- ed- in to- heav en- and sit teth- at the right hand of the Fa ther.-
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يا! سبحوا الله الآب القدير )إندونيسيا( ♪ هللو

I con fess- one bap tism- for the for give- ness- of sins.

I look for the res ur- rec- tion- of the dead

and the life of the age to come. A men.-
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˙

œœ œœ œœ œœ œœ œœ ˙̇ œœ œœ œœ ˙̇#

œœ œœ œœ œœ œœ œœ ˙̇ œœ œœ œœ ˙
˙

œœ# œœ ˙̇ œœ œœ ˙̇ ˙̇ ˙̇ ww# ww

œ
œ

œ
œ

˙
˙

œ
œ

œ
œ

˙
˙

˙̇ ˙̇ w
w

ww

4

Words,	Indonesian	and	English:	©	2013	Danny	Salim,	Indonesia

Danny	Salim:	Indonesia
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)الشمعة الأولى تضاء(

القارئ ١: هلمّّ أيها النور الحق.

القارئ ٢: هلمّّ أيتها الحياة الأبدية.

القارئ ٣: هلمّّ أيها السر المكتوم.

الجميع: هلمّّ أيها ا�لكنز الذي لا ينطق باسمه.

)الشمعة الثانية تضاء(

القارئ ١: هلمّّ أيتها الحقيقة التي تفوق كل بيان.

القارئ ٢: هلمّّ أيها الكائن الذي لا تُدُركه العقول.

القارئ ٣: هلمّّ أيتها البهجة التي لا تزول.

الجميع: هلمّّ أيها النور الذي لا يعرف مساء.

)الشمعة الثالثة تضاء(

القارئ ١: هلمّّ يا رجاءالمفديّيّن الذي لا يخيب.

القارئ ٢: هلمّّ أيتها القوة التي تنهض الساقطين.

القارئ ٣: هلمّّ يا قيامة للراقدين.

الجميع: هلمّّ يا عزاء نفسي.

هلمّّ يا فرحي يا لذتي التي لا تنتهي. 	

)سمعان اللاهوتي الجديد(

صلاة

باركنا يا الله الآب، والابن، والروح القدس،

ية مجدك، برؤ

�لكي نعرفك كالآب الذي خلقنا؛

ونفرح بك كالابن الذي فدانا؛

ونستمد منك القوة كالروح القدس الذي يقدسنا.
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ثبتنا في هذا الإيمان

الذي تسلمناه من آبائنا في مجمع نيقية،

وأدخلنا أخيرا معهم ومع كل الخليقة،

إلى م�لكوتك الأبدي، حيث تُسُبّحّ وتُعُبد على الدوام،

إله واحد، إلى أبد الآبدين. آمين.

قراءة من إنجيل القديس متى 

ية اليهودية. حينئذ جاء يسوع من الجليل إلى الأردن إلى يوحنا  وفي تلك الأيام جاء يوحنا المعمدان يكرز في بر
ليعتمد منه. و�لكن يوحنا منعه قائلا: »أنا محتاج أن أعتمد منك، وأنت تأتي إلي!« فأجاب يسوع وقال له: 

»اسمح الآن، لأنه هكذا يليق بنا أن نكمل كل بر«. حينئذ سمح له. فلما اعتمد يسوع صعد للوقت من الماء، وإذا 
السماوات قد انفتحت له، فرأى روح الله نازلا مثل حمامة وآتيا عليه، وصوت من السماوات قائلا: »هذا هو 

ابني الحبيب الذي به سررت«.

)متى ٣:١، ١٣-١٧(

♪ المسيح في وسطنا ”كريستوس إي متش“ )أرثوذكسي أرمني(
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بمحبة لبعضنا البعض، وبقلب واحد، وفكر واحد، لنعلن الإيمان الذي اعتمدنا فيه جميعا. الكاهن:	

نؤمن بإله واحد،  الجميع:	
الله الآب، ضابط الكل، 		  
خالق السماء والأرض، 		  

ما يُرُى وما لا يُرُى.  		

نؤمن برب واحد، يسوع المسيح، 	 
ابن الله الوحيد، 		  

المولود من الآب قبل كل الدهور، 		

نور من نور، 		  
إله حق من إله حق، 		  

مولود، غير مخلوق؛ 		  
مساوٍٍ للآب في الجوهر، 		  
الذي به كان كل شيء 		

هذا الذي من أجلنا نحن البشر، ومن أجل خلاصنا 		  
نزل من السماء؛ 		  

وتجسد من الروح القدس ومن مريم العذراء، 		  
تأنس. 		  

وصلب عنّاّ على عهد بيلاطس البنطي؛ 		  
		 تألم وقُبُر  
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وقام من بين الأموات في اليوم الثالث كما في ا�لكتب. 		  
وصعد إلى السموات 		  

وجلس عن يمين أبيه. 		  
وأيضًًا يأتي في مجده  		  

ليدين الأحياء والأموات، 		  
الذي ليس لم�لكه انقضاء. 		

نعم نؤمن بالروح القدس، 	 
ُحيي، الرب المُ 		  

المنبثق من الآب، 		

نسجد له ونمجّدّه مع الآب والابن، 		  
الناطق في الأنبياء. 		

وبكنيسة واحدة، مقدسة، جامعة، رسولية. 	 
ونعترف بمعمودية واحدة لمغفرة الخطايا. 	 

وننتظر قيامة الأموات، 	 
وحياة الدهر الآتي.  آمين. 		

♪ إله من إله، نور من نور )السويد(
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تأملات وصلوات

القارئ ١: إن آباء مجمع نيقية، أضافوا مباشرة بعد أن أعلنوا الإيمان بالابن: »ونؤمن بالروح القدس،« �لكي 
بالاعتراف الكامل والتام بالإيمان بالثالوث المقدس، يتبين للجميع صورة الإيمان المستقيم بالمسيح وتعاليم ا�لكنيسة 
يماننا ليس في المخلوق،  الجامعة. فإنه قد تم الإيضاح �لكم وللجميع، أنه لا يمكن لمسيحي أن يكون لديه شك أن إ

بل في إله واحد الآب القدير خالق كل ما يرى وما لا يرى، وفي رب واحد يسوع المسيح ابنه الوحيد، وفي روح 
قدس واحد، إله واحد معروف في الثالوث القدوس الكامل، الذي في الإيمان به تعمّدّنا، وبه اتحدنا باللاهوت، 

ونؤمن أننا قد ورثنا أيضاًً م�لكوت السماوات، في المسيح يسوع ربنا، الذي به للآب المجد والقدرة إلى أبد 
الآبدين.  آمين.

)أثناسيوس الإسكندري(
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تأمل ١

صلاة

القارئ ٢: أيها الثالوث القدوس الإله الواحد، أنت كنز البركات ومانح الحياة. نسبّحّك من أجل الإيمان الذي 
أظهرتَهَ لنا في ا�لكتب المقدسة، وفي التقليد الحي ل�لكنيسة. نشكرك شكراًً خاصاًً من أجل شهادة الذين اجتمعوا في 
المجمع المسكوني الأول بنيقية، الذين نطقوا بهذا االإيمان الواحد ل�لكنيسة. ثبتنا يا رب في هذا الميراث المقدس، 

الذي اعتمدنا فيه، �لكي نتحد نحن أيضا بك وببعضنا البعض.

♪ كيري بالقبطي - جي ناي نان 

القارئ ١: إن الخليقة تعلن خالقها بصراحة، فالسماوات نفسها، كما يقول النبي، ت�خبر بمجد الله بكلماتها التي لا 
ينطق بها.  ونحن نعاين التناغم ا�لكوني في السماء العجيبة وعلى الأرض العجيبة، كيف أن العناصر المتضادة في 
جوهرها، قد نُسُجت معاًً في وحدة لا توصف لتخدم غاية واحدة، كل منها يقدم قوته الخاصة �لكي يحفظ الكل. 

ينا الصغير( )مكر
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Coptic	Orthodox.		Arrangement	©	Youssef	Iskander,	Egypt.

Have	mercy,	have	mercy,	have	mercy	upon	us,	O	God,	our	Saviour. 
Erbarme	dich,	erbarme	dich,	erbarme	dich	unser,	o	Gott,	unser	Erlöser.	
Aie	pitié,	aie	pitié,	aie	pitié	de	nous,	Ô	Dieu,	notre	Sauveur.		
Ten	piedad,	ten	piedad,	ten	piedad	de	tu	pueblo,	oh	Dios,	nuestro	salvador.	
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تأمل ٢

صلاة

القارئ ٢: أيها الثالوث القدوس الإله الواحد، تحتضن ذراعاك ا�لكون، وبك نحيا ونتحرك ونوجد. أشعل فينا 
شغفا ل�خير الأسرة البشرية، واجعلنا وكلاء يقظين وكرماء وعادلين، �لكي يشترك الجميع في عطاياك، ويحيا الكل 

ملء الحياة التي خلقتنا لأجلها. 

♪ كيري بالقبطي - جي ناي نان 

القارئ ١: إن إلهنا ليس إله حرب وقتال. فلتقطعوا الحروب والقتال، تلك التي ضد الله وتلك التي ضد قريبكم. 
كونوا في سلام مع جميع الناس، تأمّلّوا بأي صفة يخلّصّهم الله، »طوبى لصانعي السلام، لأنهم يدعون أبناء الله.« 

هؤلاء يتمثلون دائما بابن الله، فتمثلوا أنتم أيضًًا به، وكونوا في بسلام.

)يوحنا الذهبي الفم(
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Coptic	Orthodox.		Arrangement	©	Youssef	Iskander,	Egypt.

Have	mercy,	have	mercy,	have	mercy	upon	us,	O	God,	our	Saviour. 
Erbarme	dich,	erbarme	dich,	erbarme	dich	unser,	o	Gott,	unser	Erlöser.	
Aie	pitié,	aie	pitié,	aie	pitié	de	nous,	Ô	Dieu,	notre	Sauveur.		
Ten	piedad,	ten	piedad,	ten	piedad	de	tu	pueblo,	oh	Dios,	nuestro	salvador.	
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تأمل ٣

صلاة

القارئ ٢: أيها الثالوث القدوس الإله الواحد، مشيئتك لنا هي أن تجمع السماء والأرض في سلام واحد مؤسس 
في محبتك. نصلي من أجل كل موضع في العالم تمزقه الحروب والعنف. ونتوسل لحضورك المحب من أجل 

المجروحين، والمشردين، والمأسورين، والخائفين، والمفجوعين. جدد في قلوب من لديهم القدرة على صنع السلام، 
تعهدا جديداًً بشجاعة وثقة وإيمان، �لكي يقيموا العدل لكل البشرية. لعلنا لا نتعلم الحرب بعد الآن.

♪ كيري بالقبطي - جي ناي نان 

القارئ ١: فلنذكر المساكين ولا ننس الإحسان إلى الغرباء؛ وقبل كل شيء، لنحب الله من كل نفوسنا وقدرتنا 
وقوتنا، وقريبنا كنفسنا.

)أثناسيوس الإسكندري(
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Coptic	Orthodox.		Arrangement	©	Youssef	Iskander,	Egypt.

Have	mercy,	have	mercy,	have	mercy	upon	us,	O	God,	our	Saviour. 
Erbarme	dich,	erbarme	dich,	erbarme	dich	unser,	o	Gott,	unser	Erlöser.	
Aie	pitié,	aie	pitié,	aie	pitié	de	nous,	Ô	Dieu,	notre	Sauveur.		
Ten	piedad,	ten	piedad,	ten	piedad	de	tu	pueblo,	oh	Dios,	nuestro	salvador.	
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تأمل ٤

صلاة

القارئ ٢: أيها الثالوث القدوس الإله الواحد، أنت رجاء كل من أتكل عليك. لعلنا نذكر دائما أننا سوف نعاين 
وجهك في الفقير والغريب. واجعلنا سريعي الاستجابة لحاجاتهم، �لكي نكون بركةًً منك لبعضنا البعض. 

♪ كيري بالقبطي - جي ناي نان 

القارئ ١: فإننا كلنا واحد، لأن الآب في المسيح والمسيح فينا. من ينكر أن الآب في المسيح بالطبيعة، يلزمه أولًاً 
أن يُنُكر إما أنه هو في المسيح بالطبيعة أو أن المسيح فيه، لأن اتحاد الآب بالمسيح واتحاد المسيح بنا، يجعلنا واحدا 

فيهم.

)هيلاري أسقف بواتييه(
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Coptic	Orthodox.		Arrangement	©	Youssef	Iskander,	Egypt.

Have	mercy,	have	mercy,	have	mercy	upon	us,	O	God,	our	Saviour. 
Erbarme	dich,	erbarme	dich,	erbarme	dich	unser,	o	Gott,	unser	Erlöser.	
Aie	pitié,	aie	pitié,	aie	pitié	de	nous,	Ô	Dieu,	notre	Sauveur.		
Ten	piedad,	ten	piedad,	ten	piedad	de	tu	pueblo,	oh	Dios,	nuestro	salvador.	
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تأمل ٥

صلاة

القارئ ٢: أيها الثالوث القدوس الإله الواحد، أنت قوة الضعفاء وعزاء جميع المتألمين. أحتضن برحمتك كل من 
هم مرضى أو في ألم، من يشعرون بالوحدة أو بالنبذ، من يجاهدون للبقاء، ومن يمكن بكل سهولة أن ننساهم أو 
بنا(. اجعلنا، نحن الذين  نهملهم. نصلي خاصة من أجل… ) هنا نصلي في صمت من أجل الذين وضعوا على قلو

نعلم أننا واحدٌٌ مع المتألّمّين، أن نكون علامات لهم على حضورك ومحبتك.

♪ كيري بالقبطي - جي ناي نان 

ياها يسوع: يق المحبة، نصلي معاًً بالكلمات التي علمنا إ الكاهن: كحجاج في طر

الجميع: يا أبانا . . . 
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Coptic	Orthodox.		Arrangement	©	Youssef	Iskander,	Egypt.

Have	mercy,	have	mercy,	have	mercy	upon	us,	O	God,	our	Saviour. 
Erbarme	dich,	erbarme	dich,	erbarme	dich	unser,	o	Gott,	unser	Erlöser.	
Aie	pitié,	aie	pitié,	aie	pitié	de	nous,	Ô	Dieu,	notre	Sauveur.		
Ten	piedad,	ten	piedad,	ten	piedad	de	tu	pueblo,	oh	Dios,	nuestro	salvador.	
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♪ كلنا نؤمن بالإله الواحد الحق )الولايات المتحدة الأمريكية(
Zebulon	M	Highben John	Hatton,	1793

English	©	2024	Zebulon	M	Highben.		All	rights	reserved.	

We
And
And
One
Now

all
we
in
ho
to

be
be
the
ly,
the

-

lieve
lieve
Spir
ap
Fa

-
-

in
in
it
os
ther,

-
-
-

one
Je
we
tol
let

-

true
sus
be
ic
us

-

-

God,
Christ,
lieve,

church,
sing,

-

al
true
who
and
and

might
God
from
one
to

- y,
from
the
bap
the

-

-

Fa
true
Fa
tism
Son,

ther,
God,
ther
for
let

-

-

whom
light
does
our
prais

we
from
pro
re
es-

laud,
light;
ceed;
birth,
ring,

-
-

mak
who,
who,
the
and

er
born
with
res
to

- of
of
the
ur
the

-

heaven
Mar
Fa
rec
Spir

-

and
y,
ther
tion
it

-
-
-
-

-

earth
suf
and
we
we

be
fered,
the
con
a

-
low,
died,
Son,
fess,
dore:

-

-
-

of
and
is
and
one

all
rose
wor
life
Lord,

things
a

shipped,
e

one

-

seen
gain,
glo
ter
God,

-

-

and
as
ri
nal
for

-
-

those
cend
�ed
with
ev

-
-

-

un
ed
as
the
er

-

-

known.
high.
one.

blessed.
more;

-

-

22

22

&
##

1 .
2.
3.
4.
5.

?##

&
##

?##

&
##

?##

˙ œœ œœ ˙̇ œ
œ œœ ˙

˙
œ
œ

œ
œ

w
w ˙̇ œœ œœ

˙̇ œœ œœ ˙̇ ˙œ œ ˙̇ œ̇ œ# w
w

˙̇ œœ œœ

˙
˙

œ̇ œ
˙
œ œ ˙̇ ww ˙̇ œœ œœ œ˙ œ œ̇ œ

˙ œ̇ œ ˙̇ ˙̇ w
w

˙̇ œœ œ
œ

œ̇ œ ˙̇

œ
˙ œ

œœ œœ ww ˙̇ œ
œ œ

œ ˙ ™

œ ™ œJ œ œœ ˙̇ ˙̇ w

œ œœ œ̇ œ w
w

˙̇ œ œœ œœ ™

™ œœ
J
œœ œœ ˙ ˙

˙
ww



نحن نؤمن: موارد الحياة الروحية 	٩٩

5

صلاة ختامية 

أيها الثالوث القدوس الإله الواحد،  الكاهن:	

يا من تحيا في الرقصة الأزلية للمحبة المتبادلة، 

ألمس قلوب جميع المؤمنين بك، 

�لكي نحب بعضنا البعض كما أوصيتنا، 

وندرك وحدتنا فيك.

أنر عقول وقلوب أولئك،

الذين في أيامنا هذه وبروح مجمع نيقية، 

ية.  يسعون لتجاوز انقساماتنا المخز

أمنحنا ونحن ننمو بالتمام في معرفة حقك ومشيئتك،

أن ننتسج معاًً في تعاون وشركة واحدة

داخل كنيستك المقدسة.

لك المجد والإكرام، لأنك تحيا وتسود، إلى دهر الدهور. آمين.

إرسالية

لنبارك الرب الكاهن:	

الشكر لله. الجميع:	

ليدعنا الآب الأزلي، وليرسلنا المخلص القائم من بين الأموات، وليعضدنا الروح القدس الفعال، �لكي  الكاهن:	
نخدم إلهنا في سلام.  

آمين. الجميع:	
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♪ ما أحلى أن نجتمع معاًً )مصر( 

St.	Mark's	Choir	©	2024

اعم	عمتجن	نأ	ىلحأ	ام
Dr.	Waheed	L.	Shenouda
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1. 2.

2.	and	4.	Yā

Refrain

rab bu- ta ʿ ā- la	al- ā- na- hu nā- nad ʿū- ka- ta ʿ ā- la	wa- kun- ma ʿ a- nā- Yā

rab bu- ta ʿ ā- la	al- ā- na- hu nā- nad ʿū- ka- ta ʿ ā- la	wa- kun- ma ʿ a- nā- min

rū ḥi- ka- im laʾ- nā- fa ra- ḥan- wasa lā- man- lā yuʿ ṭī- hi- ghi nā-
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1.	How	beautiful	it	is	that	we	gather	together...	
with	love,	the	Lord	says	to	us:
Where	two	are	gathered	in	My	name...
there	I	am	among	them.

2.	O	Lord,	come	now	here..we	call	upon	You,	
come	and	be	with	us...
From	Your	Spirit,	fill	us	with	joy...	
and	a	peace	that	riches	cannot	give.

�َ�َ�	�ب���ا	لُ�ُ�َ�	��ُ�ْ��ِ�	....�ً�َ�	َ�ِ�َ�ْ�َ�	نْأَ	�َ�ْ�أَ	��
�َ�أَ	نُ�ُ�أَ	كَ�َ�ُ�وَ	��إِ	....�ً�َ�	نِ�َ�ْ�ا	�ِ�ْ��ِ�	َ�َ�َ�ْ�ا	��

..	�َ�َ�َ�	ْ�ُ�وَ	لَ�َ�َ�	كَ�ُ�ْ�َ�	..	�َ�ُ�	نَ�ا	لَ�َ�َ�	�برَ	�َ�
�َ�ِ�	ِ��ِ�ْ�ُ�	َ�	�ً�َ�َ�وَ	..	�ً�َ�َ�	�َ�َْ�ْ�ا	َ�ِ�ورُ	ْ�ِ�

ُ�ُ�ُ�ْ�َ�	ٍ��ِ�َ�	��ُ�	�ِ�	....ٌ�َ�َ�وَ	نٌْ�َ�	�َ�َ�	َ�ْ�أَ	ذْإِ
ُ�ُ�ِ�ْ�َ�	َ�ْ�َ�ْ�ا	ِ��ِ�ْ�ُ�	....ُ�ِ�َ�	هُاَ�ِ�	َ�ْ�َ�	ٌ��ِ�َ�وَ

..	�َ�َ�َ�	ْ�ُ�وَ	لَ�َ�َ�	كَ�ُ�ْ�َ�	..	�َ�ُ�	نَ�ا	لَ�َ�َ�	�برَ	�َ�
�َ�ِ�	ِ��ِ�ْ�ُ�	َ�	�ً�َ�َ�وَ	..	�ً�َ�َ�	�َ�َْ�ْ�ا	َ�ِ�ورُ	ْ�ِ�

�َ�َ�َ�ْ�أَ	�َ�	،ُ�َ�َ�ْ�أَ	�َ�	....	�َ�َ�َ�	�ً�وْدَ	�َ�ُ�	�ب���ا
�َ�َ�َ�	�َ��ِ�	�َ�َ�	�َ�ْ�َ�َ�وَ	....�َ�ُ�َ�ْ�َ�َ�وَ	ُ�ُ���َ�ُ�َ�

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ

œ œ œ œ
j ‰

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
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œ œ œ œ œ œ œ œ œb œ
J ‰ œ œ œ œ œ œ œ œn œ œ œ

œ œ œ œb œ œ œ œb œ
J ‰ œ œ œ œ œ œ œ œn œ œ œ

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œb œn œ œ œ œ
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1.	How	beautiful	it	is	that	we	gather	together...	
with	love,	the	Lord	says	to	us:
Where	two	are	gathered	in	My	name...
there	I	am	among	them.

2.	O	Lord,	come	now	here..we	call	upon	You,	
come	and	be	with	us...
From	Your	Spirit,	fill	us	with	joy...	
and	a	peace	that	riches	cannot	give.

�َ�َ�	�ب���ا	لُ�ُ�َ�	��ُ�ْ��ِ�	....�ً�َ�	َ�ِ�َ�ْ�َ�	نْأَ	�َ�ْ�أَ	��
�َ�أَ	نُ�ُ�أَ	كَ�َ�ُ�وَ	��إِ	....�ً�َ�	نِ�َ�ْ�ا	�ِ�ْ��ِ�	َ�َ�َ�ْ�ا	��

..	�َ�َ�َ�	ْ�ُ�وَ	لَ�َ�َ�	كَ�ُ�ْ�َ�	..	�َ�ُ�	نَ�ا	لَ�َ�َ�	�برَ	�َ�
�َ�ِ�	ِ��ِ�ْ�ُ�	َ�	�ً�َ�َ�وَ	..	�ً�َ�َ�	�َ�َْ�ْ�ا	َ�ِ�ورُ	ْ�ِ�

ُ�ُ�ُ�ْ�َ�	ٍ��ِ�َ�	��ُ�	�ِ�	....ٌ�َ�َ�وَ	نٌْ�َ�	�َ�َ�	َ�ْ�أَ	ذْإِ
ُ�ُ�ِ�ْ�َ�	َ�ْ�َ�ْ�ا	ِ��ِ�ْ�ُ�	....ُ�ِ�َ�	هُاَ�ِ�	َ�ْ�َ�	ٌ��ِ�َ�وَ

..	�َ�َ�َ�	ْ�ُ�وَ	لَ�َ�َ�	كَ�ُ�ْ�َ�	..	�َ�ُ�	نَ�ا	لَ�َ�َ�	�برَ	�َ�
�َ�ِ�	ِ��ِ�ْ�ُ�	َ�	�ً�َ�َ�وَ	..	�ً�َ�َ�	�َ�َْ�ْ�ا	َ�ِ�ورُ	ْ�ِ�

�َ�َ�َ�ْ�أَ	�َ�	،ُ�َ�َ�ْ�أَ	�َ�	....	�َ�َ�َ�	�ً�وْدَ	�َ�ُ�	�ب���ا
�َ�َ�َ�	�َ��ِ�	�َ�َ�	�َ�ْ�َ�َ�وَ	....�َ�ُ�َ�ْ�َ�َ�وَ	ُ�ُ���َ�ُ�َ�
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3.	For	You	are	our	help	and	support...	in	every	path	we	walk.
And	a	friend	like	no	other	we	find...	
we	give	Him	the	heart,	we	make	Him	its	master.

4.	same	as	Verse	2.

5.	The	Lord	is	always	here	with	us...	
how	beautiful	He	is,	how	He	satisfies	us.
We	will	speak	to	Him,	and	He	will	hear	us...	
and	He	will	remain	for	us,	within	us,	with	us.
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